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مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقــاة بالعربيــة والترجمــة الشــفوية للخطــب الملقــاة باللغــات الأخــرى. 
ـــس الأمـــن. وينبغـــي ألا تقـــدم التصويبـــات إلا للنـــص  وســيطبع النــص النــهائي في الوثــائق الرسميــة ل
باللغات الأصلية. وينبغي إدخالهــا علــى نســخة مــن المحضــر وإرســالها بتوقيــع أحــد أعضــاء الوفــد المعــني 
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استؤنفت الجلسة الساعة ١٥/١٥. 
السيد بن مصطفى (تونــس) (تكلـم بالفرنسـية): أود 
أن أعـرب عـن عميـق امتناننـا إذ نراكـم سـيدي الوزيـر، علـــى 
عقد هذه الجلسة المفتوحة لس الأمـن عـن الحالـة في أنغـولا. 
وأود أيضـا أن أشــكر الســفير فــاولر، رئيــس لجنــة الجــزاءات 
التابعة لس الأمن التي تعنى بـأنغولا، علـى جـهوده المتواصلـة 
لضمان متابعة التنفيــذ الدقيـق لنظـام الجـزاءات المفروضـة علـى 
ــتي  يونيتـا. وتتلـو جلسـتنا اليـوم مناقشـة الـس الهامـة للغايـة ال
جرت بالأمس بشأن المسائل العامة المتصلة بـالجزاءات - الـتي 
عقـدت تحـت رئاسـتكم، سـيدي – وهـــي تــدل بوضــوح، إن 
كانت هناك حاجة إلى ذلك على تصميم الس، ومن خلاله 
ـــدولي علــى إيــلاء اهتمامــه الكــامل لمســألة  تصميـم اتمـع ال
الجـزاءات المفروضـة مـــن الــس وفقــا للميثــاق بغيــة إحــلال 

السلم والأمن. 
وفي حالـة أنغــولا، أثبتــت الجــزاءات المفروضــة علــى 
يونيتـا فعاليتـها لأـا أضعفـت إلى حـد كبـير مـن قـدرة الســـيد 
سـافمبي العســـكرية وقللــت مــوارد إمداداتــه والدخــل الــذي 
يستخدمه في اهود الحـربي. وقـد بـذل رئيـس اللجنـة وفريـق 
الخبراء جهودا تستحق الإشادة لضمـان المتابعـة الدقيقـة لتنفيـذ 
نظام الجزاءات. ومكنتنا مثابرما من بعث رسالة قاطعـة عـن 
تصميم الس على ضمان احترام قراراته ولتظـهر ليونيتـا أـا 
لا يمكن أن تستمر إلى ما لا اية في ديد السـلم والاسـتقرار 

في أنغولا وفي المنطقة دون الإقليمية. 
وجــاء تقريــر فريــق الخــبراء نتيجــة ســتة أشــهر مـــن 
البحـث والتحــري. وكــان ذلــك التقريــر، الــذي يحظــى منــا 
بـالترحيب، موضـوع مناقشـة ســابقة في داخــل مجلــس الأمــن 

وأثارت تساؤلات بشأن استنتاجاته وتوصياته. 
ولا نزال نعتقد – مثلما قلنا سابقا – بأنه علـى الرغـم 
من أن المطلوب تقديم أدلة قاطعــة، علـى مـا أفيـد مـن أعمـال، 

ـــا خاصــا ونظــرا جــادا مــن دول  فـإن التقريـر يسـتحق اهتمام
وأطراف عديدة. 

إن ردود الفعل الرسمية التي وجـهت إلى مجلـس الأمـن 
عقب نشر التقرير، والتدابير التي اتخذا بالفعل بعـض البلـدان 
الـتي أنشـــأت، في جملــة أمــور، لجانــا وطنيــة للتحقيــق، تــدل 
بالتــأكيد علــى النــهج الجــاد حيــال هــذه المســألة في أفريقيــــا 
ـــار  وغيرهـا. وهـذه مدخـلات هامـة ينبغـي أن تؤخـذ في الاعتب
على النحو الواجب بغية تقديم صورة كاملة عن انتــهاك نظـام 
الجزاءات المفروض على يونيتا. وستكون بالتأكيد مفيدة لآلية 

الرصد في المهام التي تضطلع ا في المستقبل. 
وفـترة الأشـهر السـتة الـتي ينـص عليـــها القــرار الــذي 
سـيعتمد والـذي نؤيـــده ســتمكن الــس مــن التصــدي لهــذه 

المسألة على نحو أفضل. 
الرئيس (تكلم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل تونـس علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إلى الرئاسة. 
السيد أحمد (بنغلاديش) (تكلم بالانكليزية): اسمحوا 
ــــش  لي أن أبــدأ كلامــي بــالإعراب عــن ســرور وفــد بنغلادي
لرؤيتكـم، سـيدي الوزيـر، تترأسـون جلسـة مجلـس الأمـن مــرة 
أخرى. ونرحب كذلك بوجـود وزيـر العلاقـات الخارجيـة في 
أنغـولا بيننـا. وأود أن أبـدأ أيضـــا بالإشــادة بوفــد كنــدا، ولا 
سيما السفير فـاولر، علـى عقـد هـذه الجلسـة بشـأن الجـزاءات 
المتعلقة بأنغولا. ومن المناسب أن يركز الس علـى الحالـة في 
أنغولا عموما وعلى الجزاءات المفروضة ضد يونيتا خصوصـا، 
والمبادرات التي يضطلع ا السفير فاولر وزملاؤه تحظى بدعم 

وفد بلادي الكامل. 
إننـا نذكـر المناقشـة الـتي أجريناهـا قبـل مـا يزيـد علــى 
شــهر بقليــل بشــأن تقريــر فريــق الخــــبراء المعـــني بـــالجزاءات 
المفروضة على أنغولا. ونحن نشيد بالعمل الـذي أنجـزه الفريـق 
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ونجـده مفيـدا، ليـس في ســـياق الجــزاءات الأنغوليــة فحســب، 
وإنما أيضا لما سيترتب علـى التوصيـات مـن تأثـير علـى تفكـير 

الس بشأن مسائل عامة تتعلق بالجزاءات. 
لا شك أن الجزاءات لم تكن فعالة، والفريق أشـار في 
تقريره إلى السبب. وعلى الـس أن يقـرر كيفيـة التعـامل مـع 
التوصيـات الـواردة في التقريـر علـى أفضـــل وجــه بغيــة جعــل 
الجـزاءات أكـثر فعاليـة. والنـــهج الــذي اتخــذه الــس يقضــي 
بتنفيـذ معظـم التوصيـات. ومشـــروع القــرار الــذي ســنعتمده 
لاحقــا اليــوم ســيفعل ذلــك. وثمــة مســائل أخــــرى تناولتـــها 
التوصيـات تحتـاج إلى مزيـد مـــن الدراســة وجمــع المعلومــات، 
ولعله ينبغي إيلاء الاهتمام أيضا بتلك المسائل الـتي لم يعالجـها 
الفريــق علــى نحــو كــاف بســبب ضيــق الوقــت أو لأســـباب 
ـــا بحاجــة إلى آليــة للوفــاء ــذا  أخـرى. لذلـك نوافـق علـى أنن
المطلـب، آليـة مـن شـأا أن تتوجـه نحـو تحقيـق هـــذا الغــرض. 
ونـرى أنـه ينبغـي للآليـة أن تـدرس طرائـــق عمــل الفريــق وأن 
تحسـنها. وهـذا لـن يسـفر عـن إحـراز نتـائج أفضـــل فحســب، 
وإنما سينأى به عن بعـض الانتقـاد. ونتطلـع إلى التقريـر الـذي 
سيصدره الفريق والذي ينبغي أن يوفـر معلومـات قيمـة لعمـل 

الس في هذا الصدد. 
والحالـة السـائدة في أنغـولا اليـوم هـي نتيجـــة الجرائــم 
المرتكبة والفساد والطمع. والبلاد التي لديـها إمكانـات كبـيرة 
تعـد حاليـا أكـثر الأمـاكن مدعـاة للجـــزع بالنســبة للأطفــال. 
ويونيتا تتحمل المسؤولية الرئيسية عن ذلك. وليس هناك حـل 
سياسـي للمشـكلة، ويجـب البـدء بـإجراء حـــوار سياســي بــين 
الأطـراف المعنيـة. وترمـــي الجــزاءات إلى جعــل يونيتــا تواجــه 
صعوبـة في حملتـها العسـكرية. ومـع ذلـك، فـإن المطلـوب قيــام 

تعاون من أجل تحقيق ذلك. 
ونحـن نرحـب بـالقرارات الـتي اتخذــا بعــض البلــدان 
ـــات  المذكــورة في تقريــر الفريــق بإنشــاء لجــان للتحقيــق وآلي

أخرى للتحقيق في الادعاءات. وينبغي لبلدان أخرى أن تحــذو 
ـــذه التحقيقــات أدوات قيمــة لعمــل لجنــة  حذوهـا. ونتـائج ه
الجـزاءات في المسـتقبل. ويحدونـا الأمـل في أن تتمكـــن اللجنــة 

من استعمال المعلومات في حوارها مع الدول المعنية. 
ويشـمل مشـــروع القــرار معظــم التوصيــات المتعلقــة 
بالأسـلحة والألمـاس والأصـول الماليـة والقيـود المفروضـــة علــى 
السـفر ومـا إلى ذلـك. والتوصيـات الـتي أصدرهـا بعيـدة الأثـــر 
وجريئـة كمـا نعلـم. ومشـروع القـرار الـذي وضعنـاه يذهـــب 
بعيـدا ضمـن حـدود إمكانيـــة تطبيقــه. ونحــن نــرى أنــه طالمــا 
نعـرف الأسـباب الـتي تدعـو إلى الهـزء بالتدابـير المفروضـة ضــد 
يونيتـا، ينبغـي أن نكـون قـادرين علـى وقفـها. ويمكـن لــلإرادة 
السياسـية أن تتغلـب علـــى العديــد مــن العقبــات الــتي تعرقــل 
ذلك. ودور الألماس في هذه الحرب المستمرة واضـح تمامـا لنـا 
اليوم. فجميع المعنيين، بما في ذلـك قطـاع الصناعـة والحكومـة 
في أنغــولا، ينبغــي أن يضطلعــوا بدورهــــم في وضـــع آليـــات 
مناسبة لاحترام تدابــير الجـزاءات. والشـيء نفسـه ينطبـق علـى 
اـالات الأخـرى الـتي يشـملها مشـروع القـرار. ونحـن نحـــث 
ـــداء التعــاون مــن أجــل وضــع  جميـع الأطـراف المعنيـة علـى إب

آليات تكون أكثر فعالية لكفالة احترام التدابير المفروضة. 
ـــتجابة الإيجابيــة مــن  وإننـا نشـعر بالتشـجيع إزاء الاس
بلـدان الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي حيـال التوصيـات. 
ونحن نؤيد عزمها على تحمل المسؤولية. وعلى اتمـع الـدولي 
ـــوات  أن يدعمــها ويســاعدها في مســعاها لاتخــاذ جميــع الخط
الرامية إلى احتواء الحالة في أنغولا وفقا لجميع قـرارات الـس 

الراهنة في هذا الصدد. 
ـــــي، أود أن أتنــــاول الحالــــة  وقبـــل أن أختتـــم كلام
الإنسـانية في أنغـولا، وهـي نتيجـــة الحــرب الــتي طــال أمدهــا 
وفـاقمت مـن الحالـة الإنسـانية الخطـيرة القائمـة بـالفعل. ونحــن 
نرحب بملاحظات الأمين العام في تقريره الأخير عن الحالة في 



400-39567

S/PV.4129 (Resumption 1)

أنغولا، ونوافق على أن الجهود التي تبذلها حكومة أنغـولا مـن 
أجــل توفــير الخدمــــات الاجتماعيـــة والاقتصاديـــة الأساســـية 

للشعب ينبغي تعزيزها. 
وفي الختام، يحدونا الأمل في أن يقطع مشروع القـرار 
الذي نعتمده اليوم شـوطا بعيـدا نحـو كفالـة احـترام الجـزاءات 
الـتي يتمثـل هدفـها الأكـــبر في إحــلال الســلام والاســتقرار في 

أنغولا. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـل بنغــلاديش 

على الكلمات الرقيقة التي وجهها إلى الوفد الكندي. 
السـيد يلتشـــينكو (أوكرانيــا) (تكلــم بالانكليزيــة): 
على غرار زملائـي الذيـن سـبقوني في الكـلام، أود أن أرحـب 
بمشـاركة وزيـــر العلاقــات الخارجيــة في أنغــولا، الســيد جــوا 
برناردو دي مياريندا في هذه الجلسة الهامة جدا لس الأمن. 
إن الطابع المميز الذي تتصف بـه هـذه الجلسـة يقـرره 
ـــون مشــروع القــرار المعــروض علــى الــس.  بالتـأكيد مضم
وأوكرانيا ثابتة في موقفها ومؤداه أن خفض قدرة يونيتا علـى 
شن الحرب عن طريق تعزيز فعالية التدابير التي يفرضها مجلـس 
الأمن ضدها شرط أساسي لإحلال السلام في أنغولا. وتقريــر 
فريق الخبراء عن انتهاك جزاءات مجلـس الأمـن المفروضـة ضـد 
يونيتـا، وهـو التقريـر الـذي رُفـع إلى الـس قبـل شـهر، أســهم 
بحد ذاته إسهاما هائلا في اتخـاذ موقـف جـاد ومسـؤول حيـال 
تلك التدابير. والقرار الذي يوشك الـس أن يتخـذه سيسـفر 

عن نتائج بعيدة الأثر. 
ـــدد الاتجاهــات. فغرضــه  إن مشـروع القـرار هـذا متع
الرئيسي يتمثل في تحسين تنفيذ التدابير الراهنـة المفروضـة ضـد 
يونيتا. ويمكننا بطبيعة الحال أن نفرق بين مجموعة البلدان الـتي 
تتحمـل مسـؤولية خاصـة عـن مجـالات محـددة وهـــي تتضمــن، 
على سبيل المثـال، البلـدان اـاورة لأنغـولا، أو البلـدان المعنيـة 
بصنــع الأســلحة أو تســويقها، أو الــدول المعنيــة عــن كثـــب 

بصناعة الألماس، فضلا عـن دول أخـرى. ومـن الأهميـة بمكـان 
ـــك  طبعـا أن يحـاول الـس أن يتقـدم بتوصيـات متمـيزة إلى تل
الـدول. وفي الوقـت نفسـه، إذا جمعنـا جميـع تلـــك اموعــات 
المختلفة، فإننا سـننتهي بـلا شـك بمـا يسـمى بـاتمع الـدولي. 
لذلك، يتحتم علينا جميعا أن نتخذ إجـراءات ذات توجـه نحـو 

تحقيق تلك التوصيات. 
علاوة على ذلك، فـإن الـس، باتخـاذه قـرارا بإنشـاء 
آلية رصد لجمـع المعلومـات والتحقيـق في الادعـاءات بانتـهاك 
التدابير المفروضة على يونيتا، يكون يخطـو خطـوة جريئـة نحـو 
تعزيز قدراته المتعلقة بنظام الجزاءات الخـاص هـذا، فضـلا عـن 
سياسته العامة حيال الجزاءات. ومـن وجهـة النظـر هـذه يعلـق 
وفد بلادي أهمية خاصة علـى الصلـة الوثيقـة بـين آليـة الرصـد 
ولجنة الجزاءات المتعلقة بأنغولا. ومن هذا المنطلق أيضـا نسـلم 
بوجود علاقة بين هذه الجلسـة ومـا جـرى مـن أحـداث هامـة 

أمس داخل الس وخارجه على حد سواء. 
ـــد  وثمـة عنصـر محـدد آخـر في مشـروع القـرار يـود وف
بلادي أن يؤكد عليه هو التحذير المسبق الواضح جدا الموجـه 
إلى الدول التي يثبت أا تنتهك التدابـير المفروضـة ضـد يونيتـا 
ـــة في  بتعرضــها لعواقــب لا مفــر منــها. والأحكــام ذات الصل
ـــى تصميــم الــس علــى  مشـروع القـرار توفـر دليـلا قويـا عل
وضـع حـد لثقافـــة الإفــلات مــن العقــاب فيمــا يتعلــق بنظــام 

الجزاءات هذا. 
وأود أن أختتـم كلامـي بالتـأكيد مجـــددا علــى تقديــر 
وفد بلادي ودعمه القوي للجهود التي يبذلها السـفير روبـرت 
فاولر الرامية إلى تحسين فعالية الجزاءات المفروضة على يونيتا. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـــكر ممثــل أوكرانيــا 

على الملاحظات الرقيقة التي وجهها إلى الوفد الكندي. 
وأدلي الآن ببيان بوصفي وزيرا لخارجية كندا. 
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بادئ ذي بدء، أنضم إلى الآخرين الملتفين حول هذه 
ـــترحيب بوزيــر العلاقــات الخارجيــة في أنغــولا.  الطاولـة في ال
وأعتقد أن وجوده معنا اليوم ونحن نناقش مسألة بالغة الأهميـة 
لبلاده يعد أمرا حيويا. ونقدر بذله للوقـت والجـهد لمشـاركتنا 

في هذه المناقشة. 
وسنبدأ غدا في النظر في دور ومسؤولية مجلـس الأمـن 
في حماية المدنيين في الصراعات المسلحة. ولدينا الفرصـة اليـوم 
لأن يتخـذ الـس إجـراء حازمـا تمـس الحاجـة إليـه بشـــدة. إن 
الصراع الأهلي اللاائي اللامعقـول الدائـر في أنغـولا ليـس لـه 
سـوى معـنى يقيـني ثـــابت وهــو أن المدنيــين بحاجــة ماســة إلى 
الحمايـة. وقـد أوضـح المتكلمـون السـابقون أبعـــاد التــهديدات 
التي يواجهها الأنغوليون العاديون. وأنغـولا هـي المكـان الـذي 
أبيد فيه أكثر من مليون نفس بشرية مـن جـراء العنـف؛ وهـي 
المكــان الــذي يخيــــم عليـــه قـــرب الايـــار الكـــامل للإغاثـــة 
الإنسـانية، حيـث يعيـــش النــاس بالكــاد يومــا بيــوم، وحيــث 
يصعـب علـى ســـكان الريــف تمامــا أن تطــأ أقدامــهم خــارج 
منازلهم خشية أن تنفجر فيهم الألغام الأرضية؛ وحيث يواجـه 
الأطفـال خطـرا أعظـم ممـا يواجهـه غـيرهم في أي مكـان آخــر 
علـى ظـهر الأرض؛ وحيـث اقتلـع واحـد مـن بـين كـــل ثلاثــة 
أفراد من داره، وحيث لم ينج أحد مـن دمـار الحـرب بطريقـة 

أو بأخرى. 
وأنغـولا أرض بالغـة الـثراء، ولكنـها بالغـة الفقـــر مــن 
ناحية الأمن البشري. والواقع أنه من قبيل المفارقة والمأساة أن 
تستغل ثرواا البالغة – من المعادن والبـترول – بقسـوة لزيـادة 
معانـاة الشـعب الأنغـولي لا لتخفيـف تلـك المعانـاة. ومـا كــان 
لتجدد العنف الذي أحبط احتمالات السلام أن يتحقق لـو لم 
تكن يونيتا قادرة على إساءة توجيه حصيلـة هـذه المـوارد نحـو 

مواصلة العنف. 

ويحسـب للأمـــم المتحــدة مشــاركتها منــذ البدايــة في 
الجـهود الراميـة لحسـم الحـرب في أنغـولا وإقامـة السـلام. وقــد 
ـــــــزرق والمدنيــــــين  أرســـــل الآلاف مـــــن ذوي القبعـــــات ال
والعسكريين إلى هناك من أجل هذه القضية، وضحـى البعـض 
بحياتـه، وأُنفقـت ملايـين الـدولارات علـى المسـاعدة الإنســانية 
وجهود التعمير، وعمل عدد لا حصر له مـن المفـاوضين طيلـة 
أيـام وأسـابيع وشـهور للحصـــول علــى الــتزام مــن الأطــراف 
ـــائل  بوقـف القتـال إلى الأبـد. ولكـن العـائد لهـذا الاسـتثمار اله
كـان ضئيـلا للغايـة. ومـا زال السـلام الدائـم حلمـا مســـتعصيا 
تحقيقـه. ولكـن حـتى يسـود السـلام فليـس هنـاك بديـل ســـوى 

المثابرة. 
وبـــالأمس، وافـــق الـــس علـــى تحســـين اســــتخدام 
الجــزاءات كوســيلة للســعي مــن أجــل الســلم وتقــدم الأمـــن 
البشري. ويمكننا اليوم أن نترجم هذا الالتزام العـام إلى إجـراء 
محدد من أجل أنغـولا. ويمكننـا أن نعطـي معـنى حقيقيـا لنظـام 
الجــزاءات المفروضــة علــــى يونيتـــا كســـبيل للمضـــي قدمـــا. 
وحرمـان يونيتـا مـن وسـائل شـن الحـرب مـن شـــأنه النــهوض 
بالسـلام. ومـن المؤكـد، أن هـذا هـو الهـــدف المتوخــى عندمــا 
اعتمـدت إجـراءات لتحقيـق ذلـك الهـدف منـذ عـدة ســنوات. 
وليــس ســرا أن عــدم الالــتزام بمقــررات مجلــــس الأمـــن ذات 
الصلـة، عـن عمـــد أو غــير ذلــك، كــان هــو القــاعدة وليــس 

الاستثناء. 
وقـد اتخـذ مجلـس الأمـن خطـوة غـير مســبوقة لعكــس 
هذا الاتجاه منذ عام مضى عندما وافـق علـى إنشـاء فريـق مـن 
الخـبراء المسـتقلين لجمـع معلومـات محـددة عـــن عــدم الامتثــال 
لأحكـام نظـــام الجــزاءات، ولتقــديم توصيــات للمجلــس عــن 
ـــد أنجــز الفريــق الــذي  كيفيـة جعـل هـذه الجـزاءات فعالـة. وق
يعمل بصورة مستقلة عـن لجنـة الجـزاءات ويلـزم نفسـه بـأكثر 
المعايـير تشـددا في جمـع الأدلـة تقريـرا شـاملا ومدعمـا وعمليــا 

يستحق ثناء الس عليه. 
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وعلاوة على الفريق، تجدر الإشادة أيضا برئيس لجنـة 
الجزاءات، السفير فاولر، وبموظفيه المقتدرين – حسبما أعـرب 
كثير من الأعضـاء – لمتابعتـهم هـذه المبـادرة الصعبـة وإكمالهـا 

بتصميم وعزم ورؤية ثاقبة. 
لقــد أنجــزوا مهمتــهم، وعلــى الــس الآن أن ينجــز 
مهمته. ومشروع القرار المعروض على الس من شأنه وضع 
كثـير مـن توصيـات الفريـق موضـع التنفيـذ مـن خـــلال إجــراء 
ــــروع بالمـــاس والنفـــط  محــدد يــهدف إلى وقــف الاتجــار المش
والأســلحة، مــع تشــديد القيــود الماليــة وغيرهــا مـــن القيـــود 

المفروضة على زعماء التمرد. 
وستقوم كندا بلا شـك بدورهـا لضمـان متابعـة هـذه 
التدابير عن كثـب. وسـتوفر ٠٠٠ ١٠٠ دولار لمسـاعدة آليـة 
الرصد المستقلة المنصوص عليـها في مشـروع القـرار مـن أجـل 
ـــا أن نفــرض  إعـداد تقريرهـا الـذي سـينظر فيمـا إذا كـان علين
جــزاءات إضافيــة علــى الأطــراف الــتي اتضــــح أـــا تنتـــهك 

جزاءات أنغولا. 
وكما أشار كثير من المتكلمين عن حق، فــإن البلـدان 
اـاورة تتحمـل مسـؤولية كبـيرة عـن تنفيـــذ نظــم الجــزاءات. 
ولكـن ذلـك ليـس عبئـا يمكـــن أو يجــب أن تتحملــه وحدهــا. 
ولتحقيق ذلك، فإننا مسـتعدون لتقـديم مسـاعدة تقنيـة وماليـة 
للبلــدان الأعضــاء في الجماعــــة الإنمائيـــة للجنـــوب الأفريقـــي 

لتحسين فعالية جهودها. 
ـــدا مســتعدة لرعايــة اجتمــاع فريــق  وأخـيرا، فـإن كن
الخبراء المعني بالاتجــار بالمـاس الـذي دعـا إليـه مشـروع القـرار. 
ومـن شـأن ذلـك أن يسـاعد علـى اســـتحداث نظــام للمراقبــة 
ـــاس مــن  يتيـح زيـادة الشـفافية والمسـاءلة فيمـا يتعلـق بتدفـق الم

المصدر إلى بورصات الماس العالمية. 
وكمــا يحــدث في كــل مكــان، فــــإن هـــذه التدابـــير 
الجديـدة لـن تكـون فعالـة إلا إذا ارتبـط نظـــام الجــزاءات ذاتــه 

بعملية أوسع نطاقا للمفاوضات. ولتحقيق ذلك الهدف، فإننـا 
ندعـو كـلا الطرفـين، يونيتـا والحكومـــة الأنغوليــة، إلى إظــهار 
ـــذ التــام لاتفــاق علــى أســاس  روح القيـادة والتفـاوض والتنفي

اتفاق لوساكا. 
وبعد ٣٠ عاما من الحرب الأنغولية، فإن ما يسـتحقه 
شعب أنغولا ليس أقل من السلام الدائم والاستقرار. ومما هــو 
ـــأنغولا في  مـأمول فيـه أن يسـهم عمـل لجنـة الجـزاءات المعنيـة ب
التوصل إلى ذلك الهدف. وهذا الجهد العظيم قـد وسـع، فيمـا 
ـــق أنشــطة الــس وجــهوده للنــهوض  أعتقـد، مـن مجـال تطبي

بالأمن البشري. 
ويبرز عمل الفريق مدى تعقد فرض الجزاءات المحددة 
الهدف وإنفاذها. ومع ذلك فإنه يقترح أساليب عمليـة للقيـام 
ـــك ســيتطلب الالــتزام بــإرادة كبــيرة  بذلـك. ولا شـك أن ذل
ومـوارد كافيـة. ومـن المؤكـد أنـــه ســتوجد مقاومــة في بعــض 
الدوائـر لتنفيذهـا. إلا أن نجـاح هـذه التدابـير يمكـــن أن يصلــح 
نموذجـا للعمـل المركـز لمكافحـــة المولعــين بالقتــال في حــالات 

الصراع الأخرى. 
كمـا أبـرزت جـهود الفريـق أيضـا حقيقـة اقتصـــادات 
الحـرب الجديـدة ومـا يـترتب عليـــها مــن آثــار – العلاقــة بــين 
الأطــراف في العنــف المســلح، واســـتغلال الشـــعب والمـــوارد 
والأرباح التجارية التي تجنى مـن ذلـك. وفي عـدد مـتزايد مـن 
ــــة مـــع الأهـــداف  حــالات الصــراع تتفــق الخطــط الاقتصادي
السياسية والعسكرية في إدامة العنف وجعـل الشـعب ضحيـة. 
ـــيرة والمتعاظمــة للــدور  ويلقـي ذلـك الضـوء علـى الأهميـة الكب
الـذي تقـوم بـه العنـاصر مـــن غــير الــدول في الصــراع، وهــي 
تؤكــد، نتيجــة لذلــــك، علـــى الحاجـــة إلى مواجهـــة الـــس 
والحكومـات لهـذه الحقيقـة والاسـتجابة لهـــا علــى نحــو فعــال. 
ويستحق التصدي للآثار التي تنطوي عليها اقتصادات الحرب 
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الجديدة على السلم والأمن مزيدا من التمعن وسينطوي ذلـك 
على إيجاد استجابة خلاقة من جانب الس. 

ـــرارات  وأخـيرا، تؤكـد اسـتنتاجات الفريـق علـى أن ق
الس تعبر عن إرادة اتمع الدولي، وأن تنفيذها يعتمد علـى 
العمل الذي يقوم به الأعضاء فرادى. ولدى تطبيـق الجـزاءات 
ـــبيل  المحـددة الهـدف – سـواء الماليـة أو حظـر الأسـلحة علـى س
ـــــة  المثــــال – فــــإن ذلــــك يعــــني المشــــاركة في الخــــبرة التقني
والاستخبارات في التعامل مـع الأخطـار الأخـرى مثـل غسـيل 
ــــث قـــد تكـــون الخطـــط  الأمــوال والاتجــار بــالمخدرات، حي
المرسومة لمواجهتها متماثلـة. وقـد يعـني ذلـك لبعـض البلـدان، 
وكندا من بينها، بحث التشريعات القائمة والأدوات القانونيـة 
لتقرير ما إذا كان يمكن تكييفـها للتأثـير علـى السـلوك السـلبي 
للجهات الفاعلة التي تعمـل في إطـار ولاياـا القانونيـة أو غـير 

ذلك. 
إن حرب أنغولا ديد مباشـر ومدمـر لأمـن السـكان 
الأنغوليين. والس علـى حـق في اسـتمرار مشـاركته. ونـأمل 
أن يؤدي عمل لجنة الجزاءات المعنية بـأنغولا والـتزام اليـوم إلى 
أن تكون تسوية ذلك الصراع أقرب منـالا. وتطبيـق الـدروس 
الأوسع مدى المستفادة من هذه الجـهود مـن شـأنه أن يسـاعد 
الـس علـــى حمايــة الأنغوليــين وأيضــا المدنيــين مــن ضحايــا 

الصراعات المسلحة حيثما تندلع تلك الصراعات. 
والآن أستأنف مهامي بصفتي رئيسا لس الأمن. 

ـــر العلاقــات الخارجيــة في أنغــولا،  المتكلـم التـالي وزي
ـــيد جــاوو برنــاردو دي مــيراندا، وأعطيــه الكلمــة  معـالي الس

الآن. 
ـــدم  الســيد مــيراندا (أنغــولا) (تكلــم بالبرتغاليــة، وق
الوفد النص بالانكليزية): في وقت يمر فيه بلدي بفترة صعبـة، 
يسـرني مـرة أخـرى أن أتكلـم أمـــام أعضــاء الــس. وأود أن 
أبدأ بتهنئة السيد روبرت فاولر رئيس الـس في هـذا الشـهر، 

على الطريقة الحكيمة والمقتدرة الـتي يديـر ـا أعمـال الـس. 
وأقدم تحية خاصة أيضا للسيد لويد أكسـورثي وزيـر خارجيـة 
كنـدا، الـــذي يــرأس جلســة اليــوم عــن أنغــولا. وتــدل هــذه 
الحقيقة على التزام حكومة كندا وتضامنها مع حكومة أنغولا 

بصدد مساعيها الرامية إلى استعادة السلام. 
ــرة  وقبـل سـبع سـنوات، حينمـا فـرض الـس لأول م
الجــزاءات علــى ثــوار يونيتــــا في القـــرار ٨٦٤ (١٩٩٣) وفي 
قراريـن آخريـن تـاليين، اتخذهمـا الـس علـى التـوالي في عــامي 
١٩٩٧ و ١٩٩٨، اعتقدنـا بـأن مـن شـأن الســـلطة السياســية 
ـــأن تلــتزم جميــع  لـس الأمـن والسـبل المتوفـرة لـه أن تكفـل ب

الدول بتلك القرارات التزاما صارما. 
ـــن  غــير أن ذلــك لم يحــدث  ولم يتمكــن مجلــس الأم
والأمم المتحدة بصـورة عامـة مـن وقـف الانتـهاكات الخطـيرة 
والمنتظمــة للجــزاءات. ومــع أن مــن العــدل أن نعـــزي هـــذه 
الحقيقــة إلى حــد كبــــير إلى الافتقـــار إلى آليـــة فعالـــة لرصـــد 
الجزاءات، فإن هذه المسألة تعـزى أيضـا إلى فقـدان الثقـة عنـد 
شخص واحد وهو السيد سـافمبي، المسـؤول بصـورة رئيسـية 
عن الإرهاب في أنغولا؛ وعنـد بعـض أعضـاء اتمـع الـدولي؛ 
والجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة المرتبطـة بالاتجـار غـير المشـــروع 
ـــة حاليــا في  بالمـاس والأسـلحة، والذيـن يعتـبرون الأزمـة الجاري

أنغولا أرضا خصبة لزيادة أرباحهم. 
وليس سرا خافيا على أي فرد أنه بالرغم من قرارات 
مجلس الأمن، تواصل دول معينـة وأفـراد معينـون تقـديم أنـواع 
الدعـم للسـيد ســافمبي، متحديــن بذلــك ســلطة الــس. ولا 
نعتقد أن هناك ما يبرر الدعـم المقـدم إلى رجـل يخـالف النظـام 
الدستوري الأنغولي، كمـا هـو الحـال بالنسـبة للسـيد جونـاس 
سافمبي. وفي عام ١٩٩٢، رفض السيد سـافمبي بعنـف نتـائج 
ـــا زال يحــاول بعنــاد الإطاحــة بــالقوة بنظــام  الانتخابـات، وم
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ـــا. ونتيجــة لذلــك، يقحــم الشــعب  الحكـم المنتخـب ديمقراطي
الأنغولي في البؤس والحرمان. 

ويصعــب علينــا فــهم الســبب الــذي اتخــذت الأمـــم 
ــك  المتحـدة مـن أجلـه مؤخـرا قـرارا بـإجراء تحقيـق في مـدى تل
الانتـهاكات وهويـة المخـــالفين الرئيســيين للجــزاءات، وذلــك 
ـــاطع يفيــد بــأن الجــزاءات تنتــهك  بـالرغم مـن وجـود دليـل ق

حاليا. 
وبالرغم من أن التحقيق جاء في وقت متأخر إلى حد 
ما، غني عن القول إنه يشكل سابقة في تاريخ الأمـم المتحـدة. 
ولقد قوبلت نتائجه وتوصياتـه بدعـم كبـير للغايـة مـن جـانب 
اتمـع الـدولي، الأمـر الـذي يبـدد أيـــة شــكوك في موضوعيــة 
وشـفافية التقريـر المقـدم إلى الـــس. ومــن الجديــر بالملاحظــة 
بـالفعل حقيقـة أن مشـروع القـرار يتضمــن أكــثر مــن ٨٠ في 

المائة من التوصيات الواردة في التقرير. 
ويتعين على مجلس الأمن الآن أن يتحمل مســؤولياته، 
وأن يســتخدم ســلطته وأن يــبرر ثقــة الــدول أعضــــاء الأمـــم 
المتحدة به. وترى حكومـتي أنـه يتحتـم علـى مجلـس الأمـن أن 
يدلل على واقعيته وعدالته وذلك بأن ينشـط، عنـد الاقتضـاء، 
الآليات الملائمة الـتي وردت في ميثـاق الأمـم المتحـدة لضمـان 
التزام جميع الدول دون شروط بقراراتـه، ولا سـيما القـرارات 
٨٦٤ (١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ 

 .(١٩٩٨)
ويقـدم مشـروع القـرار الـذي سـنعتمده اليـوم أساســـا 
لجميـع الـدول لأن تظـهر االتزامـها بنظـام الجـــزاءات المفــروض 
على يونيتا. ونحب أن نعتقد بأن الحس السـليم سيسـود وبـأن 
جميـع الحكومـات ســـتتعاون مــع لجنــة الجــزاءات ومــع الأمــم 
المتحــدة بصــورة عامــة، ــدف منــع ســافمبي وجماعتــه مــــن 
الحصول على أي دعــــم خــــارجي، ســــواء كـان ســـياســــيا 

أو دبلوماسيا أو عسكريا أو ماديا أو ماليا. 

ولا بد أن يتضمن هذا الإجراء اسـتخدام أراضـي أي 
دولة لتنفيذ أنشطة سياسية أو حملات الدعاية ومحاكمـة جميـع 
الأفراد أو الشركات التي تتعارض ممارساا مع قرارات مجلس 

الأمن بشأن أنغولا. 
وفي هذا السياق، نناشــد هنـا والآن منظمـات إقليميـة 
مـن قبيـل منظمـــة الوحــدة الأفريقيــة، الــتي يشــترك بلــدي في 
عضويتها، التحلي بالرشد وتقديم الدعــــم التــــام، علـى غـرار 
ما فعلت الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي عن طريـق وزراء 
خارجيتها، للتقرير الذي قدمته لجنـة الجـزاءات بشـأن أنغـولا، 
بمــا في ذلــك توصياتــه. ونطلــب أيضــا مــن منظمــة الوحــــدة 
الأفريقية أن تعتبر التقرير وثيقـة مرجعيـة لجميـع النـهج الراميـة 

إلى منع الصراعات وإدارا وحلها. 
وأعلنت منظمة الوحدة الأفريقية، في آخر مؤتمــر قمـة 
عقدتـه، في الجزائـر، سـنة ٢٠٠٠ سـنة ينبغـي أن توضـــع فيــها 
اية لجميع الصراعـات في أفريقيـا. وبغيـة تحقيـق هـذه الغايـة، 
تتعاون المنظمة مع الآليات التي أنشأا الأمم المتحدة لمكافحـة 
كافة الأعمال التي دد السلم الدولي وذلك بــالعزل السياسـي 
لكـل الذيـن يشـجعون ويؤيـدون الحـروب القمعيـة في قارتنـــا. 

بصورة مباشرة أو غير مباشرة. 
وأخــيرا، أود أن أؤكــد مــن جديــد دعــم حكومــــتي 
الكـامل للسـفير روبـرت فـاولر والاعـتراف بـه بوصفـه رئيســـا 
للجنة الجزاءات، وأود أن أناشد أعضاء الس والأمانة العامة 
للأمم المتحدة واتمع الدولي قاطبة لمواصلة تقديم كـل أنـواع 

التعاون الضروري لاستكمال مهام اللجنة بنجاح. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر وزيـر العلاقــات 
الخارجية لأنغولا على الكلمات الرقيقة التي وجهها إلى الوفـد 

الكندي. 
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ــــائمتي هـــو الســـيد يوســـوف  المتكلــم التــالي علــى ق
أوبداروغو، وزير خارجية بوركينا فاصو. أرحب بـه وأدعـوه 

لشغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
الســــيد اويدراوغــــو (بوركينـــــا فـــــاصو) (تكلـــــم 
ـــام ٢٠٠٠،  بالفرنسـية): أثنـاء شـهر نيسـان/أبريـل هـذا مـن ع
ـــد اغتنمتــم، ســيدي الوزيــر،  تـترأس كنـدا مجلـس الأمـن. ولق
الفرصة لإعطــاء اتمـع الـدولي شـهرا يكـرس لموضـوع الأمـن 
الإنسـاني. وايـة شـهر نيسـان/أبريـل سـتصادف وجودكـم في 
أكرا، غانا، لحضـور مؤتمـر عـن الأطفـال المتضرريـن بـالحرب. 
ـــامج يجســد علــى نحــو بليــغ، ســيدي، اهتمــامكم  وهـذا البرن

واهتمام كندا بتعزيز الأمن الإنساني. 
وبوركينا فاصو تشعر بالارتياح لحضوركم، سـيدي، 
ولالتزامكم، وإننا نرحب بالعلاقات الطيبـة بـين بلدينـا. ونـود 
كذلـك أن نؤكـد مـن جديـد إننـا نقـــدر تقديــرا كبــيرا جميــع 

الدول الأعضاء في مجلس الأمن وممثليهم. 
وإنني أشيد بالسفير فاولر، الذي يتولى رئاسـة الـس 
هذا الشهر. واسمحوا لي أيضا أن أشيد بالسفير تشودري ممثل 
بنغلاديـش علـى الطريقـة الفعالـة والمهنيـة الـتي أدار ـا أعمـــال 

الس أثناء شهر آذار/مارس. 
واليوم يواصل مجلس الأمن نظره في الحالة في أنغـولا. 
وأود أن أنتهز هذه الفرصـة لأرحـب هنـا اليـوم بوجـود وزيـر 

العلاقات الخارجية في أنغولا. 
لقـد اسـتمرت آلام وعذابـات الشـعب الأنغـولي طيلــة 
أكـثر مـن ٥٢ عامـا. فمـن الكفـاح مـن أجـل إـاء الاســتعمار 
ومكائد الحرب الباردة إلى الصراع الحـالي مـن أجـل السـلطة، 
لم يعـرف اخواننـا الأنغوليـون فـترة مـن فـترات الراحـــة. فمــن 
الأعمال البطولية والإعيـاء الشـديد جربـوا كـل أنـواع المعانـاة 

والألم، من الناحيتين الجسدية والنفسية. 

ونظرا لهذه الظـروف، فـإن مشـاركة مجلـس الأمـن في 
السعي من أجل إحـلال السـلام في أنغـولا ضروريـة علـى نحـو 
عـاجل. وإن إنشـاء فريـق خـــبراء أنيطــت بــه مهمــة النظــر في 
انتهاك الجزاءات التي فرضها مجلس الأمن على يونيتا جزء مـن 

هذه المتطلبات. 
ولذا فإن حكومة بوركينا فـاصو تفـهم الحالـة وتقـدم 
دعمها. ولهذا فإن هدفنا الحالي لا يتمثل في دحض التقريـر أو 
الحط من شأنه، وإنما يتمثل فقط في إبراز أوجه ضعفه وأوجـه 
قصـوره مـن أجـل خدمـة قضيـة السـلام علـى نحـو أفضـــل مــن 
ـــه  خــلال إجــراء تحقيــق قــوي ونزيــه وشــفاف وراســخ ونزي

وعادل. 
وفي بياننـا الـذي أدلينـا بـه أمـام مجلـــس الأمــن في ١٥ 
آذار/ مـارس ٢٠٠٠، أوضحنـا موقفنـا. ولـذا فإننــا لا ننتــوي 
اليوم أن نعيد فتح باب المناقشة بشأن تقرير فريق الخـبراء: بـل 
بالأحرى نود أن نؤكد من جديد علـى أن بوركينـا فـاصو في 
تأييدهـا للتدابـير الـتي اتخذهـا مجلـس الأمـن ضـد يونيتـــا، تنكــر 
وترفـض النتـائج الـتي توصـل إليـها تقريـر الخـــبراء والــتي سمــت 
رئيس بوركينا فاصو وكذلك الذين يتـهمون بوركينـا فـاصو، 

بانتهاك الجزاءات المفروضة على يونيتا. 
وعلاوة على ذلك، فإننا نـود أن نعـرض أمـام أعضـاء 
الــس واتمــع الــدولي حقيقــة أن حكومــة بلــدي وبـــروح 
التعاون الصادق مع الأمم المتحـدة بشـأن هـذه المسـألة المحـددة 
قــررت إنشــــاء لجنـــة وزاريـــة مشـــتركة في ٢٢ آذار/مـــارس 
٢٠٠٠، تناط ا مهمة متابعة تنفيذ الجزاءات المفروضـة علـى 
ــــة مـــن ممثلـــين مـــن إدارات الشـــؤون  يونيتــا. وتتــألف اللجن
ـــــن والشــــؤون  الخارجيـــة والدفـــاع والإدارة الإقليميـــة والأم
الاقتصاديــة والماليــــة والتجـــارة والنقـــل والســـياحة والقضـــاء 

والاتصالات. 
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فمهمة اللجنة واضحــة: إـا تتمثـل في ضمـان التنفيـذ 
الصـارم للجـزاءات، وبخاصـة ضمـان اتخــاذ الإدارات الوزاريــة 
ـــير الضروريــة، ويجــب أن تضطلــع بــإجراء  المعنيـة جميـع التداب

تقييم دوري لتدابير التنفيذ المعتمدة. 
واللجنة في إطار ولايتها ومهمتها ستظل على اتصـال 
بلجنـة الجـزاءات التابعــة للأمــم المتحــدة. وســتكون مســؤولة 
أيضا عن الاضطلاع بتنفيـذ إجـراء التحقيقـات علـى المسـتوى 
الوطـني لتحديـد نجاعـــة الأدلــة الــتي تقدمــها لجنــة الجــزاءات. 
وستقدم عند الاقتضاء تقارير إلى حكومة بوركينا فـاصو وإلى 

لجنة الجزاءات التابعة للأمم المتحدة. 
وكذلك أصدرت حكومـة بلـدي تعليمـات إلى إدارة 
خدمات الأمن باتخاذ التدابير الملائمة لتعزيز الأحكام القائمـة، 
وبخاصــة تلــك الــتي تحظــر دخــــول أي شـــخص إلى أراضـــي 
بوركينـا فـاصو تسـتهدفه قـــرارات مجلــس الأمــن ذات الصلــة 
بـالجزاءات المفروضـة علـى يونيتـا. ولقـد بـدأت اللجنـة عملــها 

فعلا، وأعدت مذكرة ستقدم غدا إلى لجنة جزاءات أنغولا. 
ــــها تجســـد تصميـــم حكومـــة  وهــذه القــرارات جميع
بوركينا فاصو علـى التدليـل مـرة أخـرى علـى عزمـها الراسـخ 
دون تحفـظ علـى تـــأييد الجــهود الــتي تبذلهــا منظمــة الوحــدة 
ـــدولي مــن أجــل التنفيــذ  الأفريقيـة والأمـم المتحـدة واتمـع ال
الفعال لبروتوكول لوساكا وقرارات مجلس الأمن ذات الصلـة 

المتعلقة بأنغولا. 
وعمـا قريـب ســـيعتمد الــس مشــروع قــرار بشــأن 
الموضوع قيد النظر. ويؤيد وفد بلـدي مقـترح الـس بإنشـاء 
جـهاز للرقابـة لمتابعـة التحقيقـــات والنظــر في المزاعــم المتعلقــة 
بخـرق الجـزاءات في أنغـولا، وبطبيعـة الحـال، بشـرط أن يعمــل 
فريــق الخــبراء في جــو مــن الشــفافية والتراهــة. ونظــــرا لهـــذه 
الظـروف فـإن بلـدي علـى اسـتعداد للتعـاون مـع هـذا الجــهاز، 

لأن حكومة بوركينا فاصو لا تزال ترحب بأية مبادرة مخلصة 
وشفافة وموضوعية تستهدف استعادة السلام في أنغولا. 

فالطريق إلى الحل لا يكون واضحا دوما، لا للأنصار 
ـــول بتواضــع وبحــزم، ودون  ولا للمراقبـين. واسمحـوا لي أن أق
الانغمـاس في النفـاق أو الحيـل، بـأن اقتنـاع حكومـــة بوركينــا 
فاصو اليوم، وكما كان في الماضي هو أن الحل السياسـي هـو 
وحده الذي يحقـق السـلام الدائـم في أنغـولا. وتدعـو حكومـة 
بوركينا فاصو مجلس الأمن أن يراعي هذه الحقيقـة باسـتمرار، 

وتؤكد من جديد دعمها الكامل للمجلس في هذا الصدد. 
ــــى  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): المتكلــم التــالي عل
قائمتي هو ممثل البرتغال. وأدعوه إلى شـغل مقعـد علـى طاولـة 

الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد مونتـيرو (البرتغـال) (تكلـم بالانكليزيـــة): أود 
مرة أخرى أن أحيي وجودكم هنا، يا سيادة الرئيس – حيـث 
يشهد ذلك على الاهتمام الـذي يوليـه بلدكـم لتطبيـق وإنفـاذ 
أنظمة الجزاءات ليس في أنغولا وحدها، وإنما في جميـع أرجـاء 

العالم. 
وأود أن أشيد أيضا بوجود وزير العلاقـات الخارجيـة 

في أنغولا بيننا اليوم. 
ويشرفني أن أتكلم باسـم الاتحـاد الأوروبي. وتشـارك 
في تأييد هذا البيـان بلـدان أوروبـا الوسـطى والشـرقية المنتسـبة 
– اســــــتونيا، وبلغاريــــــا، وبولنـــــــدا،  إلى الاتحــــــاد الأوروبي 
والجمهوريــة التشــيكية، ورومانيــا، وســلوفاكيا، وســــلوفينيا، 
ــــا – والبلـــدان المنتســـبة تركيـــا،  ولاتفيــا، وليتوانيــا، وهنغاري

وقبرص، ومالطة. 
ويرحب الاتحاد الأوروبي بعقـد هـذه الجلسـة مباشـرة 
بعد الجلسة الـتي عقدناهـا هنـا يـوم أمـس لإنشـاء فريـق عـامل 
تابع لس الأمن معني بمسألة الجزاءات. وبالفعل، مـن الملائـم 
للغايــة أن يقــوم الــس الآن باتخــاذ المزيــد مــــن الإجـــراءات 
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الحاسمة بشأن مسألة الجـزاءات المفروضـة علـى الاتحـاد الوطـني 
من أجل الاستقلال التام لأنغولا (اتحـاد يونيتـا) عقـب صـدور 
تقريـر فريـق الخـبراء مـن لجنـة الجـزاءات والجـــهود الــتي يبذلهــا 

رئيسها، السفير بوب فاولر. 
إن قــرار هــذا الــس بفــرض جــزاءات علــى اتحــــاد 
ـــام،  يونيتــا، المتخــذ بالاتفــاق مــع الممثــل الخــاص للأمــين الع
الراحل الأستاذ بيبي، شـكَّل جـزءا رئيسـيا مـن سياسـة اتمـع 
الدولي لإرغام السيد جوناس سافيمبي وأتباعـه علـى السـير في 
درب السـلام والتقيـد بالتزامـام الـتي أعلنوهـا، حســـب نــص 
بروتوكــــول لوســــاكا. وهكــــذا اتخــــذت القــــــرارات ٨٦٤ 
(١٩٩٣)، و ١١٢٧ (١٩٩٧)، و ١١٧٣ (١٩٩٨). 
وخلَّفت الجزاءات أثرا هاما علـى الحالـة في الميـدان، كمـا أـا 
منعـت قـادة اتحـاد يونيتـا مـن السـفر إلى الخـارج بـدون عوائــق 
ـــــة وتكلفــــة الحصــــول علــــى الأســــلحة  وزادت مـــن صعوب

والإمدادات. 
إلا أنـه كمـا يوضـح تقريـر فريـق الخـبراء فيمـا توصــل 
إليه، حدث عدد مـن الانتـهاكات الخطـيرة لأنظمـة الجـزاءات 
المفروضة على اتحاد يونيتا. وتلك الانتهاكات لا يمكـن قبولهـا 
ويجب أن تتوقف. وعلينـا أن نكفـل التطبيـق الكـامل والفعـال 
لأنظمــة الجــزاءات لمنــــع اتحـــاد يونيتـــا مـــن مواصلـــة الخيـــار 
العسكري. وبالفعل، يرحـب الاتحـاد الأوروبي ترحيبـا كـاملا 
بأحكـام مشـروع القـرار الـذي سـيعتمده الـس اليـوم. وهــذا 
القـرار يجعـل مـن الممكـن متابعـة العمـــل الــذي قــام بــه فريــق 
الخـبراء المنشـأ بموجـب القـرار ١٢٣٧ (١٩٩٩) بآليـة رصـــد. 
ونحن نتطلع قُدما إلى مـا سـتتوصل إليـه تلـك الآليـة. ونرحـب 
بــإعراب الـــس عـــن نيتـــه اســـتعراض الحالـــة فيمـــا يتعلـــق 
بانتـــهاكات الجـــزاءات في موعـــــد لا يتجــــاوز ١٨ تشــــرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 

ويظـل الاتحـاد الأوروبي علـى الـتزام راســـخ بــالتوصل 
إلى حـل سـلمي وسياسـي للصـراع في أنغـولا وسـيواصل بــذل 
كـل جـهد ممكـن لبلـوغ ذلـك الهـدف. ويجـب وضـــع حــد في 
أقـرب وقـت ممكـن لمعانـاة الشـعب الأنغـــولي بعــد عقــود مــن 
الحـرب والكارثـة الإنسـانية المسـتمرة الـتي يشـــهدها البلــد. إن 
تحويل اتحاد يونيتا إلى حزب سياسي حقيقـي وقبولـه لأحكـام 
بروتوكول لوساكا سـيقطع شـوطا طويـلا علـى طريـق تحقيـق 
هــذا الهــدف. ولا يمكــن أن تكــون في أنغــولا ســوى ســـلطة 
ــة.  واحـــدة هــــي حكومــــة الوحـدة الوطنيـة والمصالحـة الوطني
ولا يمكن أن يكون في أنغولا سوى جيـش واحـد هـو الجيـش 

الوطني. 
وعلى حكومة أنغـولا، مـن جانبـها، أن تواصـل بـذل 
كـل جـهد ممكـــن لتهيئــة الظــروف الضروريــة لبســط ســيادة 
الدولة بطريقة سلسة لتشمل المنـاطق الـتي كـان يسـيطر عليـها 
اتحاد يونيتا، في احـترام لمبـادئ الديمقراطيـة، والحكـم الرشـيد، 
وحقـــوق الإنســـان، والكرامـــة الإنســـانية. ويعتقـــد الاتحــــاد 
الأوروبي أن علــى الأمــم المتحــدة الاضطــلاع بــدور هـــام في 
مساعدة الشعب الأنغولي على بلوغ تلك الأهداف. وفي هذا 
الصــدد، كــان مــن الملائــم للغايــة أن اتخــــذ هـــذا الـــس في 
ـــد ولايــة  الأسـبوع المـاضي قـرارا يؤيـد قـرار الأمـين العـام تمدي
مكتـب الأمـم المتحـدة في أنغـولا لفـــترة ســتة شــهور أخــرى. 
ونحـــن نؤيـــــد عمــــل المكتــــب في أنغــــولا وفقــــا للقراريــــن 
١٢٦٨(١٩٩٩) و ١٢٩٤ (٢٠٠٠). وبالتـــــــأكيد يظـــــــــل 
الاتحــاد الأوروبي علــى اســتعداد للنظــــر في كيفيـــة مســـاعدة 
حكومة أنغولا علىمواجهة تحديـات إعـادة بنـاء البلـد وإعـادة 
تعميره في بيئة ديمقراطية. وسنظل نولي اهتمامـا خاصـا لتقـديم 
المسـاعدة الإنسـانية بغيـة تخفيـــف معانــاة الســكان الأنغوليــين 

المتضررين من الصراع. 
إن اعتمــاد مشــروع القــرار المعــــروض علينـــا اليـــوم 
سـيمثل دليـــلا ملموســا علــى الــتزام اتمــع الــدولي بتحقيــق 
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السلام في أنغولا. وهـذا مسـعى يتطلـب الكثـير مـن عـدد مـن 
البلدان ويقتضي تعـاون جميـع الجـهات المعنيـة. ويحـث الاتحـاد 
ـــة التطبيــق الدقيــق  الأوروبي جميـع الـدول الأعضـاء علـى كفال
والأمين لجميع أحكام الجـزاءات المفروضـة علـى اتحـاد يونيتـا. 
والاتحـاد الأوروبي ملــتزم بالإنفــاذ الصــارم للجــزاءات. ومــن 
جانبنا، نحن نؤكــد مجـددا تصميمنـا علىمواصلـة دعـم الجـهود 
الدولية المبذولة لتشديد الجزاءات المفروضة علـى اتحـاد يونيتـا. 
وقد وضع الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه بالفعل عـددا 
من التدابير المصممة تحديـدا لتحسـين إنفـاذ أنظمـة الجـزاءات. 
وفي هــذا الصــدد، يقــف الاتحــاد الأوروبي أيضــا علــى أهبــــة 
الاسـتعداد للنظـر في المسـاعدة الـتي قـد يقدمـها لجـــهود بلــدان 
الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي الراميـة إلى تطبيـق أنظمــة 

الجزاءات. 
ومــن الضــروري احــترام قــرارات هــذا الــــس وأن 
يتـأكد مـن أـا تحـترم. وبالتـالي علينـا أن نتســـم بالإبداعيــة في 
إيجــاد الأســاليب والمــوارد اللازمــــة لمتابعـــة وتحســـين تطبيـــق 
الجــزاءات. إن جــهود كــــل مـــن اللجنـــة المعنيـــة بـــالجزاءات 
المفروضــة علــى الاتحــاد الوطــني مــن أجــل الاســتقلال التــــام 
ـــة  لأنغـولا (اتحـاد يونيتـا) وفريـق الخـبراء وفـرت لنـا فرصـة طيب

لفعل ذلك تحديدا. 
ويــــولي الاتحـــــاد الأوروبي أهميـــــة كبـــــيرة للتنميـــــة 
الاجتماعيـة والاقتصاديـة في كـل منطقـة أفريقيـا الجنوبيــة دون 
الإقليمية. وحتى يتحقـق ذلـك، فـإن سـلم أنغـولا واسـتقرارها 
يشكلان عنصرين حيويين ويجـب أن نواصـل السـعي لتحقيـق 

هذين الهدفين العسيري المنال. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): المتكلـم التـالي هـو ممثـل 
بلجيكا. وأدعوه إلى شغل مقعـد علـى طاولـة الـس والإدلاء 

ببيانه. 

السيد آدم (بلجيكا) (تكلم بالفرنسـية): أشـكركم، 
يـا سـيادة الرئيـس، علـى موافقتكـم علـى تـرؤس هـذه الجلســـة 
الهامـة لـس الأمـن وأهنـــئ كنــدا علــى الــدور البــارز الــذي 
تضطلع به وخاصة السفير فاولر على المهمة الدقيقة التي يقـوم 
ـــر  ـا بتفـوق. وأرحـب أيضـا بصفـة خاصـة جـدا بوجـود وزي
خارجية أنغولا بيننا. وأنا أؤيد تماما البيان الـذي أدلى بـه للتـو 

ممثل البرتغال باسم الاتحاد الأوروبي. 
إن بلجيكـا تؤيـد بـدون تحفـظ الأهـداف الـتي تســـعى 
لجنة الجزاءات لتحقيقها وترى أن تقريـر فريـق الخـبراء يشـكل 
ـــول تمكــن مــن التطبيــق  مرحلـة هامـة في السـعي إلى إيجـاد حل
الفعال للجزاءات التي فرضها مجلس الأمن على الاتحاد الوطني 

من أجل الاستقلال التام لأنغولا (اتحاد يونيتا). 
إن التقريـر الـذي قـدم إلى الـس في ١٠ آذار/مــارس 
تقريــر مبتكــر، ويشــهد علــى توفــر الإرادة لمعالجــــة أســـباب 
انتهاكات الجزاءات والمسؤولية الحقيقية عنها. ولهـذا مـن حـق 
اتمـع الـدولي أن يتوقـع أن ترقـى جـودة التقريـر إلى مســتوى 
ــه  التوقعـات الـتي أحدثـها، وأن تمكـن التوصيـات المتمخضـة عن

من إحداث تحسن حقيقي في فعالية الجزاءات. 
وتولي بلجيكا كل الأهمية الزائدة لهذه المشـاكل لأـا 
هـــي نفســـــها في الأشــــهر الأخــــيرة دخلــــت في مــــداولات 
ـــف الإجــراءات الــتي  ومشـاورات هامـة ترمـي إلى دراسـة مختل
يمكن الإضطلاع ا للإسهام في تحقيق السـلام والإسـتقرار في 
القــارة الأفريقيــــة، ولا ســـيما في وســـط أفريقيـــا. والبعثـــات 
الأخيرة التي قام ا إلى المنطقة عدد كبير من أعضـاء الحكومـة 
البلجيكيـة تقـدم دليـلا ملموسـا علـى ذلـك. وكـــان مقصدهــا 
الرئيسي هو أن تشـجع جميـع الأطـراف المعنيـة بشـكل مباشـر 
على تنفيذ اتفاقـات لوسـاكا ودعـم اسـتعادة السـلم في منطقـة 
البحـيرات الكـبرى. ولذلـك فـإن جميـــع الخطــوات الهادفــة إلى 
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تخفيف معاناة سكان البلدان الأفريقية المتضررين مـن الحـرب، 
مثل أنغولا وسيراليون، تحظى بأقوى دعم من بلجيكا. 

ومـن هـذا المنظـور اتخـذت بلجيكـا عـــددا كبــيرا مــن 
التدابير الهادفة إلى ضمان تطبيق جزاءات مجلس الأمن ، وهـي 
إجراءات للأسف لم يرد ذكرها في تقريـر فريـق الخـبراء الـذي 
كان موضوع مناقشة مجلـس الأمـن في ١٥ آذار/مـارس. وقـد 
أثـرت هـذه النقطـــة في تلــك المناســبة، وســأغدو ممتنــا لــو أن 

الس يأخذ علما بتلك التدابير. 
فبـــادئ ذي بـــدء، أود أن أشـــدد علـــى أن بلجيكــــا 
تعاونت منذ البداية، بلا تحفظ، مع لجنة الجـزاءات ومـع فريـق 

الخبراء. 
وأنشئ فريق مشترك بين الوزارات، يشـار إليـه باسـم 
قـوة العمـل، وهـو يشـــمل جميــع الــوزارات والمصــالح المعنيــة. 
واجتمـع الفريـق سـبع مـرات منـذ بدايـة الســـنة وقــام بدراســة 
واعتمـاد عـــدة تدابــير لتحســين الرقابــة علــى مصــدر المــاس. 
وأدت قوة العمل هذه إلى تعزيز نظم الرقابة الجمركيـة والبـدء 
في إجراء تحريات قضائية ضـد الأشـخاص المشـتبه في اتجـارهم 

بالماس على نحو غير مشروع. 
وأود أن أشـــير إلى أن بلجيكـــا هـــي البلــــد الأوروبي 
الوحيـد الـذي لديـه نظـام ترخيـص لاسـتيراد وتصديـر المـــاس. 
فإلى جانب نظم الرقابة الجمركية، يجرى فحص مادي لجميـع 
الصـادرات والـواردات بواسـطة خـبراء محلفــين. وينظــر بلدنــا 
أيضـا في اعتمـاد قـانون للامتيـازات الأجنبيـة بالنسـبة للجرائــم 

الواقعة في قطاع الماس. 
ويشـكل ضبـط مصـدر المـــاس وأصلــه، الــذي تناولــه 
ــــره، عنصـــرا  فريــق الخــبراء في الفقرتــين ٩٢ و ٩٥ مــن تقري
رئيســيا في مشــكلة لا يمكــــن التقليـــل مـــن شـــأن تعقيدهـــا. 
فإمكانية تحديد أصل الماس بصورة قاطعة عـن طريـق الفحـص 
المــادي يعتبرهــا الأخصــائيون في الوقــت الحــالي محاولــة شـــبه 

ـــتي يجــري  مسـتحيلة. لأن عـدد قطـع المـاس الصغـيرة الحجـم ال
التعـامل فيـها في كـل سـنة يبلـغ مئـات الملايـين. وعـلاوة علــى 
ذلك، لا يزال من الصعب التمييز بين المـاس الآتي مـن منـاطق 
التعديـن المختلفـة الـتي تمتـد إلى مـا وراء الحـدود. وأخـيرا، فــإن 
تحديـد أصـل قطعـة مـن المـــاس لا يكفــي لمعرفــة الزمــن الــذي 
اسـتخرجت فيـه مـن راسـب معـين؛ وعـلاوة علـى ذلـك، فــإن 
ذلـك الراسـب قـد يكـون قـد انتقـل مـن سـيطرة الحكومـــة إلى 
سيطرة سافمبي. إلا أن بلجيكـا مـا برحـت مقتنعـة بأنـه يمكـن 
وضع تدابير فعالة دف ضبط تجارة المـاس، ولا تـزال تشـجع 
ـــه في هــذا الميــدان. وعــلاوة علــى  بنشـاط البحـث المضطلـع ب
ذلك، فإن بلجيكـا هـي البلـد الوحيـد الـذي لديـه إحصائيـات 
مفصلـة في هـذا اـــال تمكــن مــن تحديــد الاتجاهــات. وهــذه 

البيانات متاحة لجميع الأطراف المهتمة. 
إن الس الأعلى للماس في أنتويرب، وهو هيئة تمثـل 
القطاع الخاص للماس، أخذ في الاعتبار توصيات رئيـس لجنـة 
الجـزاءات. واتخـذ خطـوات يقصـد منـها أن تـؤدي إلى تطبيـــق 
الجـزاءات علـى نحـو أفضـل، مـــن ضمنــها، إنشــاء قــوة عمــل 
مختصة بأنغولا. وأنشأ الس بالتعاون مع السلطات الأنغوليـة 
نظامـا لإصـدار شـهادات للمنشـأ أكـــثر وثوقــا. وبطلــب مــن 
الحكومة، بدأ أيضا في استعراض إجراءاتـه. واسمحـوا لي أيضـا 
ــــاملا آخـــر يشـــمل ممثلـــين للحكومـــة  أن أذكــر أن فريقــا ع
البلجيكيـة والـس الأعلـى للمـــاس قــد أنشــئ لمهمــة صياغــة 
برنامج للتدابير التي ينبغي الاضطلاع ا. واجتمع هذا الفريق 

لأول مرة في أيلول/سبتمبر ١٩٩٩. 
ـــى اتفــاق مــع  ووقـع الـس الأعلـى للمـاس أيضـا عل
السلطات القضائية ذات الصلة، التزم بموجبه أن يمركز وينقـل 
كل المعلومات التي تبلغ علمه مما يتعلـق بـارمين أو الأنشـطة 
الإجراميــة. وهنــاك دراســة جاريــة داخــل الــــس الأعلـــى، 
وأجريت اتصالات أولية لدراسة النطاق الذي يمكـن أيضـا في 
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إطاره أن يقام في سيراليون نظام ضبط شبيه بالنظام القـائم في 
أنغولا. 

ويقوم بالضبط المـادي للـوارد والصـادر مـن المـاس في 
أنتويـرب خـبراء محلفـــون. ومنــذ أن فرضــت العقوبــات علــى 
يونيتــا، لم تلاحــظ حالــة اختــلاس. ولكــن، رئــي أن النظـــام 
الإداري الأساســي الخــاص ــؤلاء الخــبراء ينبغــي أن يخضــــع 
للإصــلاح، وتنــاقش الســلطات الحكوميــة المختصــة والــس 
ـــا تختتــم تلــك  الأعلـى للمـاس نظامـا أساسـيا جديـدا. وعندم

المداولات، ستخطر لجنة الجزاءات بنتائجها. 
والخبرة البلجيكية في مجال المـاس معـترف ـا وعريقـة 
وستجعل بلجيكا دائما هذه الخبرة في متناول امتـع الـدولي، 
ومـن ضمـن ذلـك، في داخـل إطـار مؤتمـــرات الخــبراء في هــذا 
الموضـوع. وسـيعقد في أنتويـرب، في تمـوز/يوليـه، مؤتمـــر دولي 

لممثلي جميع مراكز الماس، سيشارك فيه السفير فاولر. 
ولا يزال تقرير الخبراء عن انتهاكات جـزاءات مجلـس 
الأمن المفروضة علـى يونيتـا، في نظـر بلدنـا، أداة هامـة تسـهم 
في حل المشكلة الناجمة عن التمويل غير المشـروع للجماعـات 
الـتي تطيـــل مــن أمــد حــروب يكــون أول المعــانين فيــها هــم 

المدنيون. 
وتكرر بلجيكا الإعراب عن استعدادها التام لمواصلـة 
العمـل في تعـاون وثيـق مـع لجنـة الجـزاءات ورئيســها، الســفير 

فاولر. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أشــــكر ممثـــل 
بلجيكا على عرضه المفصل للغاية. وأعـرب عـن امتنـاني أيضـا 

لأن يكون معنا اليوم كبير ممثلي الس الأعلى للماس. 
المتكلـم التـالي المـــدرج في قــائمتي هــو ممثــل بلغاريــا. 

أدعوه إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

ــــة):  الســيد ســوتيروف (بلغاريــا) (تكلــم بالانكليزي
اسمحوا لي أن أعرب عن مدى سروري لأن نراكـم، سـيدي، 
ـــة لــس الأمــن. ونــود أيضــا أن  تترأسـون هـذه الجلسـة الهام
نرحـب بمشـاركة وزيـر العلاقـات الخارجيـــة بــأنغولا في هــذه 

المناقشة. 
وبالنيابــة عــــن الحكومـــة البلغاريـــة، أود أن أرحـــب 
بمشروع القرارالمتعلق بأنغولا والذي يوشك  مجلس الأمن مـن 
اعتمـاده. ونعتقـد أن مشـروع القـرار هـذا، سـيزيد مـن تعزيـــز 
فعاليـة نظـام الجـــزاءات المفروضــة علــى يونيتــا، وسيســهم في 
وضـع حـد للحـرب الأهليـة الدمويـة الجاريـة في أنغـولا. ونحــن 
واثقــون مــن أن دور مجلــس الأمــن دور أساســي في إحــــلال 
السلام والمصالحة في ذلك البلد، وكذلك المزيد من الاسـتقرار 

في القارة الأفريقية كلها. 
واسمحــوا لي أيضــا أن أهنــئ، مــن خلالكــم ســـيدي 
الرئيس، السفير روبرت فـاولر، رئيـس لجنـة الجـزاءات المنشـأة 
عملا بالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣) المتعلـق بالحالـة في أنغـولا، علـى 
قدرته على قيادة الس تجـاه الاتفـاق النـهائي بشـأن مـا كـان 
يبـدو نصـا معقـدا ومتعـدد الجوانـــب، وذلــك بــأن مكــن مــن 
الاســتماع إلى عــدد كبــير مــن الآراء والمقترحــــات. ويحـــدو 
بلغاريـا أمـل كبـير في أن تنفـذ هـذه الوثيقـة المتوازنـة والواقعيــة 
ــــو دؤوب، وأن تكـــون أداة فعالـــة لتحســـين تنفيـــذ  علــى نح
ـــهاكات قــرارات مجلــس الأمــن ذات  الجـزاءات والحـد مـن انت

الصلة. 
وقـد أيـد وفـدي البيـان الـذي أدلى بـــه ممثــل البرتغــال 
بالنيابــة عــن الاتحــاد الأوروبي، ونؤيــد تــأييدا تامــا المواقــــف 
المعرب عنها في هـذا البيـان بشـأن الحالـة في أنغـولا. ولذلـك، 
سـأقصر بيـاني اليـوم علـى بعـض المسـائل ذات الأهميـة الخاصــة 

لبلدي. 
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واسمحـوا لي أن أؤكـد مجـددا أن بلغاريـا تتشـاطر تمــام 
ـــس  المشـاطرة الحوافـز والأهـداف النبيلـة الـتي ألهمـت قـرار ال
ــــالقرار  بإيكــال مــهام جديــدة لفريــق الخــبراء المنشــأ عمــلا ب
١٢٣٧ (١٩٩٩). ولقـد نجـح الفريـق في زيـادة وعــي الــدول 
الأعضـاء في الأمـم المتحـدة بالحاجـة الملحـة إلى كبـح عمليــات 
نقل الأسلحة بصورة غير قانونية إلى يونيتا وغيرها من أعمـال 
ـــر  الدعـم لهـا. والحقيقـة أن جلسـة اليـوم تبـين أنـه عقـب التقري
الذي أصدره الفريق، بات اتمع الـدولي أقـوى وأكـثر اتحـادا 
في إرادتــه مــن أجــل تحقيــــق الامتثـــال للجـــزاءات ولمســـاءلة 

منتهكيها. 
ولقد تسنت لحكومـتي عـدة مناسـبات للإعـراب عـن 
تعليقاـا وملاحظاـا، ولا سـيما بشـــأن الأجــزاء الــتي تتعلــق 
ببلغاريا في تقرير الفريق. وجدير بالذكر أنــه طرحـت شـكوك 
جـادة ليـس مـن بلغاريـــا فحســب، بــل أيضــا مــن عــدد مــن 
ـــال وســائل  الوفـود، بمـا في ذلـك أعضـاء في مجلـس الأمـن، حي
عمــل الفريــق ومصداقيــة مصــادره، فضــلا عــــن موضوعيتـــه 
وقدرته على توثيق مـا توصـل إليـه بأدلـة ملموسـة. والآن أود 
أن أدلى ببعـــض التعليقـــات الإضافيـــة ردا علـــــى الآراء الــــتي 

طرحت فعلا بشأن هذه المسألة. 
إننا نرى أنه عندما يكون هناك ما يبرر الافتراض بأن 
ـــهاك الجــزاءات،  دولـة عضـوا يمكـن أن تكـون مشـاركة في انت
فـإن جميـع الأدلـة ذات الصلـة يجـب أن تتوفـر لتلـــك الحكومــة 
لتنظر فيها وترد عليها. ونحن لا نكتفي بالتفسير الـذي أعطـي 
ردا على طلبنا الخطي المقدم في هذا الصـدد ومفـاده أن تقريـر 
الفريق هو �تقرير متضمن لذاته�. وهــذا الجـواب لا يكفينـا، 

خاصة عندما تشوه السمعة الطيبة لبلد بدون أي أساس. 
ونعتقد أن ما من شيء يمكن أن يسهم في وضع حـد 
لانتــهاك جــزاءات الأمــم المتحــدة ســــوى إيجـــاد ـــج نزيـــه 
ومتـوازن، ليـس ضـد يونيتـا فحسـب، ولكـن في سـياق عـــالمي 

ـــهج أخــذ يتبلــور نتيجــة المــداولات  أيضـا. ويبـدو أن هـذا الن
الأخـيرة الـتي أجراهـــا مجلــس الأمــن بشــأن تطبيــق الجــزاءات 
ــها  المفروضـة علـى يونيتـا. وفـترة الأشـهر السـتة المنصـوص علي
ستتيح إجراء تحليل إضافي للجزاءات ورصـد تنفيذهـا، ونـأمل 

في أن نتوصل إلى استنتاجات تكون أكثر دقة. 
ــهم  وعلـى الرغـم مـن تحفظـات حكومـتي ورفضـها للت
غير الموثقة ضد بلغاريا، فهي نظـرت بجديـة في تقريـر الفريـق. 
ــــع الظـــروف  ولقــد أنشــئت لجنــة حكوميــة للتحقيــق في جمي
ـــن بلغاريــا في  المتعلقـة باحتمـال مشـاركة مؤسسـات وأفـراد م
أنشطة قد تشكل انتهاكا لجـزاءات مجلـس الأمـن ضـد يونيتـا. 
ــائج  وقـد أسـفرت التحقيقـات الجاريـة عـن توفـر عـدد مـن النت
الأولوية التي رفعناها علـى النحـو الواجـب إلى أعضـاء الـس 

بغرض تيسير أعمالهم. 
وبلغاريا التي تتعاون فعلا بحسن نية مع فريق الخـبراء، 
علـى اسـتعداد الآن لتتعـاون تعاونـا كـاملا مـع آليـة الرصــد في 
المسـتقبل وتقـديم الدعـم لهـا. وغـني عـن القـول إننـــا ســترودها 
بجميـع المعلومـات ذات الصلـة المتوفـرة لنـا بغيـة تيسـير عملـــها 
وزيـادة توضيـح الحقـائق المتعلقـــة بالاســتنتاجات والتوصيــات 
الواردة في تقرير الفريق السابق. وبلغاريـا علـى ثقـة بـأن هـذه 
النــهج الشــــفاف والمســـؤول ســـيلقى التقديـــر علـــى النحـــو 
ـــها عضــوا  الواجـب، وبأنـه سيسـاعد علـى تعزيزسمعتـها بوصف

يعتد به في مجتمع الأمم المتحدة. 
وفي الوقت نفسه، يحدونـا أمـل كبـير في أن يؤخـذ في 
ـــدد مــن الــدروس المســتخلصة مــن تقريــر الفريــق  الاعتبـار ع
السابق في أنشطة آلية الرصد الجديـدة. ونحـن نتوقـع أن تعمـل 
بالجمع بين الشفافية والسـرية وألا تسـتعمل سـوى المعلومـات 
الجديـرة والمحققـة مـن مصــادر موثــوق ــا. ونتوقــع أيضــا أن 
تضطلع بولايتها بتعاون مع الحكومات المعنية وبالتشاور معها 
ـــي أن تحــترم الإجــراءات  عـن كثـب. عـلاوة علـى ذلـك، ينبغ
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الراسخة احتراما صارما كـي لا يسـمح بـأي �تسـرب� غـير 
مسؤول وفي غير حينه للمعلومات إلى وسائط الإعلام. 

وينبغي أيضا أن يكون تشـكيل هيئـة الرصـد الجديـدة 
ـــــة والتراهــــة وعــــدم  وأنشـــطتها انعكاســـا لمبـــادئ الموضوعي
الانتقائيـة، وهـي المبـادئ الـتي نراهـا ضروريـة كـي تتوصـــل في 
أعمالهـا إلى نتيجـة ائيـة. ونحـن نـرى أنـه ينبغـي عـدم تضمــين 
أي بلد من البلدان التي يشـير إليـها التقريـر في الهيئـة الجديـدة. 
ــــود،  ونظــرا للتحفظــات الجــادة الــتي تتشــاطرها مختلــف الوف
يساورنا الشك فيمـا إذا كـان مـن المناسـب أن يشـارك خـبراء 

من الفريق السابق في الفريق الجديد. 
ـــام  ونحـن نتشـاطر ونؤيـد تمـام المشـاطرة والتـأييد أحك
مشروع القرار بشأن التدابير الـتي يتعـين اتخاذهـا علـى الصعـد 
الوطنية والإقليمية والدولية بغية كبـح تزويـد يونيتـا بالأسـلحة 
على نحو غير مشـروع. ومـع ذلـك، فـإن المـهام الـتي نواجهـها 
ليس في أنغولا فحسـب ولكـن في أفريقيـا بأسـرها ذات مـدى 
ـــة للجــزاءات المفروضــة  واسـع النطـاق. والانتـهاكات المزعوم
علـى يونيتـا أبـرزت مـرة أخـرى مسـألة الاتجـار غـير المشـــروع 
بالأسلحة. ونظرا لما يتصف بـه هـذا التحـدي مـن تعقـد ومـن 
طابع عالمي، فما من بلد يسـتطيع بمفـرده أن يتصـدى لـه، إنمـا 
ينبغي التصدي له على نحو شامل عن طريق الجهود المتضـافرة 
الـتي يبذلهـا اتمـع الـدولي بأسـره. وفي هـذا الصـدد، سيســهم 
ـــلحة  القــرار الحــالي في تعزيــز المراقبــة الوطنيــة والدوليــة للأس
ـــة  التقليديـة والصغـيرة وإرسـالها إلى أنغـولا/يونيتـا ودول أفريقي
أخــرى. ونحــن نتطلــع إلى المدخــلات الرئيســية لمؤتمــر الأمـــم 
المتحــدة المعــني بالاتجــار غــير المشــــروع بالأســـلحة الصغـــيرة 

والأسلحة الخفيفة، الذي سينعقد في عام ٢٠٠١. 
وفي الختـــام، اسمحـــوا لي أن أؤكـــد لكـــــم، ســــيدي 
الرئيـس، اسـتعداد حكومـتي لمواصلـة تعاوـا مـع مجلـس الأمــن 
وهيئته الفرعية المعنية برصـد الجـزاءات المفروضـة علـى يونيتـا، 

والإسـهام في الجـهود الجماعيـة الـتي يبذلهـا اتمـع الـدولي مــن 
أجل منع الاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة، بمـا في ذلـك اتخـاذ 

التدابير على الصعد الوطنية ودون الإقليمية والإقليمية. 
ـــالي المــدرج  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): المتكلـم الت
اسمـه في قـائمتي ممثـل موزامبيـق. أدعـوه إلى شـغل مقعـــد علــى 

طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
الســــــيد دوس ســــــانتوس (موزامبيــــــق) (تكلــــــــم 
بالانكليزيـة): اسمحـوا لي، ســـيدي الرئيــس، أن أبــدأ كلامــي 
بـالإعراب عـن صـدق تقديـر وـانئ وفـد بـــلادي لكــم علــى 
توليكم بجدارة رئاسة مجلس الأمن في شـهر نيسـان/أبريـل. إن 
القيـادة الـتي أظـهرتموها بـالفعل تطمئـن إلى إحـــراز النجــاح في 

مداولات الس. 
وأود أيضـا أن أعـرب عـن تقديرنـا لسـلفكم، الســـفير 
أنوار الكريم تشودري، ممثل بنغلاديش، على الطريقـة الممتـازة 

التي أدار ا شؤون الس في الشهر الماضي. 
وإنـه لمـن المناسـب أن تترأسـوا هـــذه الجلســة الخاصــة 
للمجلـس. فالإســـهامات الــتي يقدمــها ممثلكــم الدائــم حيــال 
مسألة أنغولا إسهامات بارزة ولا سـيما بصفتـه رئيسـا للجنـة 
مجلـس الأمـــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣). ولقــد 
ـــاريخ ١٠ آذار/مــارس بصفتــه تلــك التقريــر الــذي  عـرض بت
لا مثيل له الصـادر عـن فريـق الخـبراء المعـني بانتـهاك جـزاءات 
مجلــس الأمــن المفروضــة علــى يونيتــا. وأود أن أعــــرب عـــن 
التقدير الكبير الـذي يكنـه وفـد بـلادي للسـفير فـاولر ولفريـق 
الخبراء على العمل الممتاز الذي يقومان بـه بالنيابـة عـن مجلـس 

الأمن. 
ــــن  والتقريــر صــك هــام وقيــم سيســاعد مجلــس الأم
واتمع الدولي علــى التصـرف بمصداقيـة وبقـوة ضـد جونـاس 
ســافمبي رئيــس يونيتــا، فضــلا عــن مســاعديه. وبنـــاء علـــى 
المعلومات والأدلة المتاحـة لفريـق الخـبراء، فـهو يحـدد بوضـوح 
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منتهكي الجزاءات المفروضة علـى يونيتـا، وكيفيـة الإسـهام في 
إطالـة أمـد معانـاة شـعب أنغـولا، ومـن يقـــوم بذلــك. ويقــدم 
الفريق أيضا اقتراحات بشأن التدابـير الـتي يتعـين اتخاذهـا بغيـة 

تطويق الحالة. 
والتوصيات الـ ٣٩ الواردة في التقرير تمثل استراتيجية 
مدروسـة بتـأن لجعـل جـزاءات مجلـس الأمـن أكـثر فعاليـة، ممــا 
يحمل يونيتا على الامتثال للالتزامات التي قطعتها على نفسـها 
عندمــا وقَّعــت علــى بروتوكــــول لوســـاكا في عـــام ١٩٩٤. 
وتشـمل التوصيـات أيضـــا اتخــاذ تدابــير ضــد الذيــن يوفــرون 
الدعـم ليونيتـــا بمــا يشــكل انتــهاكا صارخــا لجــزاءات مجلــس 
ــم  الأمـن. ولأننـا نعتقـد بجـدوى تلـك التوصيـات، نـود أن نغتن
هذه الفرصة للإعـراب عـن تأييدنـا لجميـع التوصيـات الـواردة 

في تقرير فريق الخبراء. 
ـــع أعضــاء مجلــس الأمــن علــى قرارهــم  إننـا نحـي جمي
بإنشاء فريق الخبراء بتلك الولاية الممتازة. والآن وقد عرضـت 
نتـائج عمـل الفريـق علـى الـس، بـاتت مسـؤولية أعضائــه أن 
يثبتوا أن تلك الممارسة كانت تسـتحق مـا بـذل فيـها وعليـهم 

أن يخطو الخطوة التالية. 
ويوضح التقرير بجلاء، في جملة أمور، أنه يتعـين اتخـاذ 
التدابير المناسبة ضد الذين ينتهكون الجزاءات، وذلك لإضفـاء 
المصداقيــة والجديــة علــى الجــزاءات المفروضــة علــــى يونيتـــا. 
ويؤكد التقرير الحاجة إلى فرض رقابة أشد. علـى التدفـق غـير 
المشروع للأسلحة والمنتجات النفطية إلى المنـاطق الـتي تسـيطر 
عليها يونيتا. وهو يوصي أيضا بأن يحـرم التجـار وغـيرهم مـن 
الأفراد والشركات الذيــن يثبـت خرقـهم للجـزاءات المفروضـة 
على الماس الذي تمتلكه يونيتـا تسـجيلهم وأن تـدرج أسمـاؤهم 
على القائمة السوداء للصناعة وأن يحظر عليهم أي اشتراك في 
صناعة الماس. فالمـاس ينبغـي أن يجلـب الرفاهيـة، لا أن يعـرض 
الشــعب الأنغــولي لمعانــاة متواصلــــة. إن منتـــهكي الجـــزاءات 

يزيـدون مـن قـدرة يونيتـا علـى شـن الحـرب وبالتـــالي يطيلــون 
ــــير مـــوارد البلـــد  معانــاة أشــقائنا وشــقيقاتنا في أنغــولا وتدم

وهياكله الأساسية. 
وتفيـد الأنبـاء بأنـه أصبـح مـن الصعـب علـى ســـافمبي 
بيع الماس وشراء الأســلحة كنتيجـة لعمـل فريـق الخـبراء ونشـر 
التقرير المتعلق بـالجزاءات المفروضـة علـى يونيتـا. ويظـهر هـذا 
التطور الإيجابي الأثر الإيجابي للجزاءات عندما تطبق بصرامة. 
وتشــجعنا المعلومــات الــتي تفيــد بــأن دولا متعــــددة 
تنشـئ، علـى الصعيـد الوطـــني، لجانــا وآليــات للتحقيــق فيمــا 
يزعم من انتهاكات للجزاءات. ونأمل أن تعمـل هـذه اللجـان 
والآليـات علـى وجـه السـرعة وأن تتيـح مـا تتوصـــل إليــه مــن 
نتائج للمجتمع الدولي. فأي تأخـير في هـذه العمليـة معنـاه أن 

هناك ضحية أخرى سقطت في أنغولا. 
ويشير عدد مـن فقـرات التقريـر إلى الجماعـة الإنمائيـة 
للجنـوب الأفريقـي وإلى الـدور الهـام الـذي ينبغـي أن تقـوم بــه 
البلـدان الأعضـاء في الجماعـة مـن أجـل تنفيـذ التدابـــير الراميــة 
لإعمال الجزاءات ضد يونيتـا. وتتعلـق هـذه التدابـير بـالتفتيش 
ورصـد الإمـدادات بالمنتجـات النفطيـة وإدخـال أنظمـة الـرادار 
المحمـول ـدف الكشـف عـن أنشـطة الطـيران غـير المشـــروعة، 
ضمـن تدابـير أخـرى. ونحـن في الجماعـة الإنمائيـــة نؤيــد جميــع 
التدابـير الراميـة لتشـديد نظـام الجـزاءات المفروضـة علـى يونيتـا 
وتلك التي ستساعد على تحقيق السـلام والاسـتقرار في أنغـولا 

وهي عضو في منظمتنا الإقليمية. 
وبينما ستدرس بلدان الجماعة القـدرات الموجـودة في 
المنطقة، فمن الواضح أن تلك البلدان ستكون بحاجة إلى دعـم 
فـني ومـالي جوهـري مـن اتمـع الـــدولي لكــي تنفــذ التدابــير 
المشـار إليـها في التقريـر حـتى لا تظـل عـاجزة. ولذلـك نناشـــد 
القادرين على دعم بلدان الجماعـة في الاضطـلاع ـذه المهمـة 
أن يفعلـوا ذلـك. ونحـن نرحـب بتعـهدات الـدول الأعضــاء في 
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الـس بتقـديم الدعـــم بمــا فيــها تعــهد حكومتكــم يــا ســيادة 
الرئيس. 

والمساعدة الإنسانية لازمـة أيضـا للسـكان الأنغوليـين 
ضحايــا هــذه الحــرب الغاشمــة الــتي فرضــها عليــهم جونـــاس 

سافمبي. 
ـــة الــس قــد وضعــت الآن  وفي اعتقادنـا أن مصداقي
على المحك، لأنه قد اتخذ قرارا جسـورا يجـب أن ينفـذ - يمثـل 
تحـولا حقيقيـا في أسـلوب الـس في إنفـاذ قراراتـــه وتصريــف 
أعمالـه. وهنـاك فرصـة حقيقيـة متاحـــة للمجلــس لكــي يحــرز 
تقدما ملموسا ولإعادة فرض سـلطته كضـامن للسـلم والأمـن 
ــــا أن صـــدور قـــرار مكـــافئ للمهمـــة  الدوليــين. وفي اعتقادن
المعروضة علينا سيكون بمثابة تقدير للعمل الرائع الذي قـام بـه 

السفير فاولر وفريق الخبراء. 
ــه  ونـرى أن هـذا هـو أقـل مـا يمكـن للمجلـس أن يفعل
لشــعب أنغــولا الــذي أبــدت حكومتــه الالــــتزام الضـــروري 
والمرونـة والتوفيـق والرغبـة في السـلام في البلـد الشـقيق. ويعــد 
حضور معالي وزير العلاقـات الخارجيـة في أنغـولا دليـلا آخـر 

على التزام حكومته بتحقيق السلم في أنغولا. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثــل موزامبيــق 

على العبارات الرقيقة الموجهة إلي. 
المتكلم التالي هو ممثل نيوزيلندا. وأدعوه لشغل مقعـد 

على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السيد باولز (نيوزيلندا) (تكلم بالانكليزية): اسمحـوا 
لي بأن أهنئكم يا سـيدي الرئيـس علـى عـرض هـذا الموضـوع 
ــــة. وأود أن  البــالغ الأهميــة علــى الــس ــذه الصــورة العلني

أعترف بأهمية حضور وزير خارجية أنغولا هنا اليوم. 
ـــة �عقــد  إن إحـدى النتـائج الرئيسـية للدراسـة المعنون
الجزاءات�، التي بدأا صباح الأمس أكاديمية السـلام الدوليـة 

هـي أن أهـم عنصـر في نجـاح الجـــزاءات هــو الــذي يتمثــل في 
درجة إنفاذها. وترى حكومتي أن السفير فـاولر، بمـا اتسـمت 
بـه رئاسـته للجنـة الجـزاءات المعنيـة بـــأنغولا مــن قــدرة قياديــة 
وحركيــة، وفريــــق الخـــبراء الـــذي قـــدم تقريـــرا دقيقـــا عـــن 
الانتتـهاكات الماسـة بنظـام جـزاءات أنغـولا، قـد قدمـا لشــعب 

أنغولا وللأمم المتحدة خدمة هائلة. 
ولا يمكن أن ننسى أن عدد من ماتوا في القتال الدائر 
في أنغولا يقدر بمليـون شـخص علـى مـدى ٢٥ عامـا. وذلـك 
على الرغم من عمليات الأمم المتحدة المتعاقبة وعمليات إزالــة 
الألغام الذي شارك فيها بلدي في معظـم العقـد المـاضي. كمـا 
لا يمكننا أن ننسى إسـقاط طـائرتين تـابعتين للأمـم المتحـدة في 
ـــــاير  كـــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٨؛ وفي كـــانون الثـــاني/ين

١٩٩٩، وما زال يتعين محاكمة مقترفي هذه الأعمال. 
ويلقـي تقريـر فريـق الخـبراء بعـض الضـوء علـى العـــالم 
الخفي لانتهاك الجـزاءات المتعلقـة بالمـاس والأسـلحة والمعـدات 
العسـكرية ووسـائل دعـم يونيتـا الأخـرى لمواصلـة حرـا ضــد 
حكومة أنغولا الشرعية. وهي الحرب التي تزهق أرواح ٢٠٠ 
شخص يوميا. وينبغي أن تحرم يونيتا من الوسائل الـتي تمكنـها 
من شن الحرب. ومن الضروري للغاية أن تحـترم جميـع الـدول 
الأعضاء التزاماا في الامتثال الكـامل للتدابـير المفروضـة علـى 
ـــــــواردة في القــــــرارات ٨٦٤ (١٩٩٣) و ١١٢٧  يونيتـــــا ال

(١٩٩٧) و ١١٧٣ (١٩٩٨). 
ــس  ويوضـح تقريـر الفريـق الطريقـة الـتي تكفـل للمجل
أن يستخدم سلاح الجزاءات في المستقبل بشكل أكثر فعاليـة. 
وحتى تحافظ الجزاءات على مصدقيتها، يتعين علـى الـس أن 
يتصرف عندما يصل إلى علمه حدوث الانتهاكات، كما هـو 
الحـال في حالـة أنغـولا. ولذلـك نؤيـد بقـــوة الإجــراء الإيجــابي 
الـذي اتخـذ بشـأن مشـروع القـرار، الـذي يتضمـن طائفـة مـــن 

التدابير لضمان وقف الانتهاكات المحددة في تقرير الفريق. 
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ـــل نيوزيلنــدا  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممث
على العبارات الرقيقة الموجهة إلى وفدي. 

المتكلــم التــالي هــو ممثــل جمهوريــة تنـــزانيا المتحـــدة. 
وأدعوه لشغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

السيد مواكاواغو (جمهوريـة تترانيـا المتحـدة) (تكلـم 
بالانكليزية): يرحب وفدي مع الارتياح ذه الفـرصة للتكلـم 
في مجلس الأمن. ومن دواعي السرور البالغ القيام بذلك تحـت 
رئاسة كندا – ولا سيما تحـت رئاسـتكم يـا سـيدي – لمعالجـة 
ـــدا، برئاســة الســفير روبــرت فــاولر،  موضـوع بذلـت فيـه كن
ـــك خصصــت يــا ســعادة  جـهدا كبـيرا. ونتشـرف بخاصـة لأن
ــــت، مـــن الزمـــن المخصـــص  الوزيــر أكســورثي، بعــض الوق
لمهامكم الوزارية الأخرى، لرئاسة هذه المناقشـات. إن وجـود 
وفـد مـن مجلـــس النــواب الكنــدي دليــل واضــح علــى الــتزام 
حكومتكـم بإنشـاء نظـام للجــزاءات يعمــل بــل ويــؤتي أيضــا 

بالنتائج المرجوة. 
ونثـني علـى لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـــلا بــالقرار 
٨٦٤ (١٩٩٣) بشـأن الحالـة في أنغـولا، وعلـى فريـق الخـــبراء 
المعني بانتهاكات جزاءات مجلس الأمـن المفروضـة علـى يونيتـا 
المنشـأ بموجـب قـرار مجلـس الأمـن ١٢٣٧ (١٩٩٩)، برئاســـة 
السـفير مولانـــدر، لإعــداده تقريــرا عــن انتــهاكات جــزاءات 
مجلس الأمن المفروضة على يونيتا. ولا نقلـل مـن شـأن الجـرأة 
المطلوبة لإعداد تقرير كهذا يتضمن أدلة دامغة، ولا ينبغي لنـا 

أن نقلل من شأنه. 
ولقد لوحظ أن سجل الجزاءات الأخير سرد لحالات 
نجاح وحالات إخفاق. إن تقرير فريق الخبراء بشأن الجزاءات 
المفروضة على يونيتا دليل واضح علـى أن تلـك الجـزاءات قـد 
سمح لها بأن تنـدرج في الفئـة الأخـيرة. وبـالفعل، سـاد الفشـل 
فيما يبدو وأصبح وثيق الصلة إلى حد كبير بحيث تعـين القيـام 
بإعـادة تقييـم شـامل للظـــروف والإجــراءات المتعلقــة بتطبيــق 

الجزاءات التي يأذن ـا مجلـس الأمـن. وفي هـذا الصـدد ينبغـي 
أن نرحـب بـالقرار الـذي اتخـذه الـس بـالأمس بالقيـام، علـى 
أساس مؤقت، بإنشـاء فريـق عـامل غـير رسمـي تـابع للمجلـس 
لوضـع توصيـات عامـة بشـأن كيفيـة تحســـين فعاليــة جــزاءات 

الأمم المتحدة. 
وبالرغم من ذلك لا بد أن نحذر من أن زيـادة فعاليـة 
ـــس تعتمــد أيضــا علــى  اسـتخدام الجـزاءات الـتي يفرضـها ال
مـدى حسـن معالجـة الـس للانتـــهاكات الــتي ذكرهــا فريــق 
الخـبراء. لقـد فرضـت الجـزاءات علـى يونيتـا لتحقيـــق أهــداف 
محددة. وفرضت للرد ليس فحسـب علـى تصـورات الإفـلات 
مـن العقـاب مـن جـانب قيـادة يونيتـا، بـل أيضـــا بصفتــها أداة 
لوضع اية لمعاناة شعب أنغولا. فـإذا لم يتحمـل الذيـن يثبـت 
أـم سـاعدوا أو شـجعوا السـيد سـافيمبي أيـة نتـائج، فســـوف 
تقوض بشدة شرعية الجزاءات كأداة فعالة متوفرة للمجلس. 

وليس بوسع المرء أن ينكر أن شعب أنغـولا قـد عـانى 
معانـاة شـديدة. وبـالرغم مـن جسـامة آلامـهم، فـالوقت ليـــس 
متأخرا جدا لإعادة تقييم ما يمكن عمله بطريقة مختلفـة لوضـع 
ايـة لآلامـهم. والشـيء الـــذي يمكــن أن يحققــه تقريــر فريــق 
الخـبراء في الأجـــل القصــير هــو تركــيز اهتمامنــا علــى تعزيــز 

الإطار الذي فرضت الجزاءات على يونيتا في سياقه. 
طرح فريق الخبراء توصيات مفيدة، مـن شـأا، إذا تم 
اتخـــاذ إجـــراءات فوريـــة اســـتنادا إليـــها، أن تطيـــح بالســــيد 
سافيمبي. غير أنه لا ينبغي لنا أن نتغاضى عـن حقيقـة مفادهـا 
ـــات الملائمــة جــدا يعتمــد علــى  أن تنفيـذ بعـض تلـك التوصي
قـدرات البلـدان الـــتي تواجــه قيــودا شــديدة في هــذا الصــدد. 
ـــة لتعزيــز قدراــا الضروريــة  ولذلـك تظـل مشـاركتنا الجماعي
مسألة حاسمة. وفي هـذا السـياق، أرحـب بالتـأكيد علـى دعـم 
ومساعدة الجماعة الإنمائية للجنـوب الأفريقـي الـتي ننتمـي إلى 

عضويتها. 
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اتخـذت يونيتـا مـــن الــس مطيــة منــذ فــترة طويلــة. 
والتقارير التي تفيد بأا لم تكن الوحيدة التي فعلت ذلـك تثـير 
قلقا كبيرا. ولذلك فإننا نرحـب بإنشـاء آليـة لجمـع معلومـات 
إضافيــة تتعلــق بالانتــهاكات الخطــــيرة المذكـــورة في التقريـــر 
وندعـم هـذا الإنشـاء. ونحـــث الــس علــى أن يتخــذ تدابــير 
صارمـة ضـد الانتـهاكات الـتي يتوفـــر الدليــل علــى ارتكاــا، 

ونؤيده في ذلك. 
ونســلم بــأن آخريــن قــد يرغبــون في تجنــــب الآثـــار 
السياسـية لنتيجـة كـهذه. ونـدرك أيضـا أن التقريـر يثـير أســئلة 
ـــق بســلوك قــادة سياســيين معينــين. بيــد أن مــن  خطـيرة تتعل
دواعي الامتنان أن نتذكر، أنه ليـس بالمسـتطاع تخفيـف حـدة 
التهم الخطيرة الموجهة ضـد مـن أعلنـوا براءـم إلا مـن خـلال 
عمليـة عادلـة. وفي النهايـة، مـن العـدل تـرك الأمـور لتســـير في 
مجراهـا الطبيعـي. ولا بـد أن تقـع المسـؤولية علـى مـن يســتحق 

العقوبة. 
ورحبنـا بتقريـر فريـق الخــبراء، ورحبنــا بــه قبــل كــل 
ـــد مــن قــاعدة معرفتنــا  شـيء لأنـه يقـدم لنـا فـائدة مضافـة تزي
وخبراتنا لتطوير ـج منتظـم للتصـدي لانتـهاكات الجـزاءات. 
ولذلك فإننا نرحب أيضا بـالاقتراح الكنـدي الرامـي إلى عقـد 
مؤتمــــر للخــــبراء لوضــــع نظــام ينظــم اســتخدام الجــــزاءات. 
ـــام شــاملا لنطــاق واســع مــن  ونـأمل في أن يكـون ذلـك النظ

المنظورات. 
السيد الرئيس، لقد لاحظت بإيجاز أن 

ـــة تســخرها الحنكــة  �الجـزاءات أداة اقتصادي
ـــق بمقصــد واضــح  السياسـية، وعندمـا تسـتخدم وتطب
ـــدوان أو العنــف أو الإســاءة، فإــا  لمنـع أو وقـف الع
تصبــح بوضــــوح أداة قويـــة في خدمـــة الشـــعوب�. 
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وممـا يؤسـف لـه أن تلـك الأداة قـد فشـلت في خدمـــة 
شعب أنغولا. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـــكر ممثــل جمهوريــة 
تترانيا المتحدة لكلماته الرقيقة التي وجهها إلي. 

المتكلم التالي على قائمتي هو ممثل غـابون. أدعـوه إلى 
شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

السـيد دانغـوي رواكـا (غـابون) (تكلـم بالفرنســـية): 
أعـرب في البدايـة عـن ارتيـاحي وارتيـــاح وفــد غــابون لرؤيــة 
سـعادتكم يـا سـيدي رئيسـا لهـذه الجلســـة لــس الأمــن عــن 
أنغـولا، البلـــد الــذي عــانى زهــاء ٣٠ ســنة مــن الحــرب. إن 
وجودكم هنا في جلسة الس دليـل علـى الأهميـة الـتي يوليـها 
بلدكـم، كنـدا، لاسـتعادة السـلام والأمـن في أنغـولا. وأعــرب 
أيضا عن الشكر لسلفكم السيد أنور الكريم شـودري، الممثـل 
الدائم لبنغلاديش، للعمل الممتـاز الـذي قـام بـه بوصفـه رئيسـا 

في الشهر الماضي. 
تشعر السلطات الغابونية منـذ فـترة طويلـة بقلـق بـالغ 
إزاء حالــة الــتراع في جمهوريــة أنغــولا الشـــقيقة. وفي عـــامي 
١٩٨٨ و ١٩٨٩، بـذل الرئيـس عمـر بونغـو قصـارى جــهده 
لدعم السلام والمصالحة الوطنية في أنغـولا. وفي ذلـك الوقـت، 
سعى هو وزملاؤه – السيد روبرت موغابي رئيـس زمبـابوي، 
والسيد كينث كاواندا رئيـس زامبيـا، والسـيد دوس سـانتوس 
رئيس أنغولا والسيد ساسو نغوسو رئيـس الكونغـو والمرحـوم 
موبوتــو الرئيــس الســابق لزائــير، والســــيد تشيســـانو رئيـــس 
موزامبيق والسيد بينتو داكوستا رئيس سان تومـي وبرينسـيبي 

لإيجاد حل للتراع الأنغولي. 
واســتلهاما بتلــك الــروح، وســــعيا لتنفيـــذ اتفاقـــات 
بكيسي للسلام، وبروتوكول لوساكا وقـرارات مجلـس الأمـن 
ذات الصلـة، اجتمـع الســـيد خوســيه إدواردو دوس ســانتوس 
رئيس جمهورية أنغولا، والسيد جونـاس سـافيمبي في يـوم ١٠ 
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آب/أغسطس ١٩٩٥ في فرانس فيل ثم اجتمعـا بعـد ذلـك في 
١ آذار/مـارس ١٩٩٦ في ليـبرفيل. ونظـم هــذان الاجتماعــان 
بعـد الاتفـاق مـع السـلطات الأنغوليـة والممثـل الخـاص للأمـــين 
العام في ذلك الوقـت، المرحـوم الاسـتاذ أليـون بلونديـن بـاي، 

الذي ندعو له بالرحمة. 
ـــا الامتثــال للالتزامــات الــتي  وفي أعقـاب رفـض يونيت
دخلت فيها، بما فيها تلـك الالتزامـات الـواردة في بروتوكـول 
ـــل  لوسـاكا، وافقـت السـلطات الغابونيـة والأنغوليـة علـى العم
ـــا علــى الامتثــال لالتزاماــا  معـا بصـورة وثيقـة لتشـجيع يونيت

بموجب جميع الاتفاقات ذات الصلة. 
وكذلــــك أود أن أشــــير إلى أنــــه في إطــــار اللجنـــــة 
الاستشارية الدائمة التابعة للأمم المتحدة المعنيـة بمسـائل الأمـن 
في أفريقيـا الوسـطى، تم التوقيـع في ١٩٩٣ علـى ميثـــاق عــدم 
ـــة. وفي إطــار شــروط  اعتـداء بـين بلـدان المنطقـة دون الإقليمي
الميثـاق، وكمسـألة مبدئيـة، فـإن غـابون لا تســـمح أو تشــجع 
على القيام بأيـة أعمـال مـن شـأا أن تزعـزع الاسـتقرار ضـد 

دول أخرى، وأقلها انطلاقا من أراضيها. 
وهكذا من الواضح أن غابون أيـدت دومـا، وسـتظل 

تؤيد جهود حكومة أنغولا لاستعادة السلام الدائم هناك. 
وتقرير فريق الخبراء المؤرخ ١٠ آذار/مـارس ٢٠٠٠، 
الوارد في الوثيقة S/2000/203، يشير إلى انتهاكات وقعـت في 
مجال الأسلحة والمعدات العسكرية والألمـاس والأصـول الماديـة 
والمالية لليونيتا والنفط والمنتجات النفطية، بالإضافة إلى السفر 

وتمثيل أعضاء يونيتا في الخارج. 
ووفقا لتقريــر الخـبراء، نقلـت غـابون ٠٠٠ ١٥٠ لـتر 
من الوقود إلى يونيتا، والطائرات القادمة من المنـاطق الخاضعـة 
لسيطرة يونيتا غالبا ما تزودت مرة أخرى بـالوقود في ليـبرفيل 
قبـل العـودة إلى أوروبـا الشـرقية، وكـــان ليونيتــا تمثيــل �غــير 
رسمـــي� في غـــابون برئاســـة شـــخص يســـمى فرانسيســــكو 

كامالاتا الذي كان ينشط باسم يونيتا إلا أنــه احتفـظ بنشـاط 
لا يلفت نظر الآخرين له. 

وفي أعقـاب نشـــر تقريــر فريــق الخــبراء في ١٥ آذار/ 
مـارس ٢٠٠٠، وبنـــاء علــى تعليمــات مــن حكومــة بلــدي، 
ــــس لجنـــة  أرســلت رســالة إلى رئيــس مجلــس الأمــن وإلى رئي
العقوبـات المنشــأة عمــلا بــالقرار ٨٦٤ (١٩٩٣). وفي تلــك 
ـــخ  الرسـالة طلبنـا، علـى سـبيل المثـال، معلومـات بشـأن التواري
المحددة ونوع تسجيل الطائرة موضع الشك. واستفسرنا أيضا 
– عـن طريـق الجـو والبحـر – إيصـال  عن الطريقة التـــي تم ا 
ـــتر مــن الوقــود إلى يونيتــا، نظــرا لأن دولــة  الــ ٠٠٠ ١٥٠ ل

غابون لا تمتلك مرافق النقل كهذه. 
ومما يؤسف له أن فريـق الخـبراء، الـذي كـان يفـترض 
أن تكـون لديـــه معلومــات عــن الاامــات الموجهــة ضدنــا – 
إيصال ٠٠٠ ١٥٠ لتر مـن الوقـود إلى يونيتـا، وإعـادة تزويـد 
الطائرة القادمة من المنـاطق الخاضعـة لسـيطرة اليونيتـا بـالوقود 
واستضافة ممثل غير رسمي ليونيتا في غابون – لم يسـتطع إبـراز 

أية أدلة فقط، بل أنه لم يرد حتى على رسالتنا. 
ومما يؤسف له أيضا أن فريق الخـبراء لم يتجشـم عنـاء 
زيـــارة غـــابون. ووفقـــا للفقـــرة ٦ (أ) مـــن القـــــرار ١٢٣٧ 
(١٩٩٩)، الذي اعتمده مجلس الأمن أثنـاء الرئاسـة الغابونيـة، 

فإن ولاية فريق الخبراء تتمثل في، 
�جمــع المعلومــات وتحــري التقــارير، بمـــا في 
ذلـك مـن خـلال القيـام بزيـارات إلى البلـــدان المعنيــة، 

المتصلة بانتهاك التدابير المفروضة على يونيتا�. 
ـــه  فـهل يكفـي بالنسـبة لـس الأمـن أو بالنسـبة للجان
الإدلاء ببيــان عـــن الواقـــع دون تقـــديم أيـــة أدلـــة أو تحميـــل 
الأطـراف المتهمـة مسـؤولية الأعمـال المزعومـة؟ فلـو اســتمرت 
هـذه الممارسـة أفـــلا تحمــل في طياــا خطــر تدمــير مصداقيــة 
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وسلطة هذا الجـهاز الهـام التـابع للأمـم المتحـدة؟ ألا يمثـل هـذا 
نقصا في الشفافية؟ 

فغابون ليس لديها أي شيء تخجل منه. وبـالرغم مـن 
ـــإجراء تحقيقاتنــا الأوليــة، وعملنــا مــع  ذلـك، فقـد اضطلعنـا ب
السفارة الأنغولية في ليبرفيل، في محاولـة لتحديـد مكـان السـيد 
فرانسيسـكو كامالاتـا. ولم تكـن تحقيقاتنــا الأوليــة ائيــة، إلا 
أننا سنواصل إجراء تلك التحقيقات. وقـامت حكومـة بلـدي 
بإرسال تقرير مفصل ذا الشـأن إلى الـس. وعمـلا بـالفقرة 
٦ (أ) من القرار ١٢٣٧ (١٩٩٩)، يا حبذا لـو كـان بوسـعنا 
التعويـل علـى التعـــاون مــع فريــق الخــبراء في مســاعدتنا علــى 
تحديد أولئك الذين قد يكونون مسؤولين عن هـذه الأعمـال، 
في حال لم نتمكن من تحديدهم، وذلك لكي لا نتمكـن فقـط 
من معاقبة أولئك المسؤولين، بل منعهم من القيـام مجـددا ـذه 

الأعمال. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل غـابون علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إلى وفد بلدي. 
المتكلم التالي المدرج في قائمتي ممثل البرازيل. وأدعـوه 

إلى شغل مقعد إلى طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
ــــم بالانكليزيـــة):  الســيد فونســيكا (الــبرازيل) (تكل
يشرف مجلس الأمـن اليـوم بـأن يترأسـه وزيـر خارجيـة كنـدا. 
وكنـدا معروفـة علـى نطـاق واســـع داخــل المنظمــة بالأعمــال 
ــــا الســـلام والقضايـــا  الرائعــة الــتي تضطلــع ــا تــأييدا لقضاي
ـــك ترحــب الــبرازيل ترحيبــا حــارا بوجــود  الإنسـانية. وكذل
السـيد جـواو برنـاردو دي مـيراندا، الوزيـر الأنغـولي للشـــؤون 

الخارجية، أثناء مداولات الس. 
ــــح منظـــورات جديـــدة وواعـــدة  وهــذه الجلســة تفت
لأنغــولا. ونحــن نتذكــر أنــــه في الأيـــام الأخـــيرة مـــن شـــهر 
شباط/فبراير ١٩٩٩، صادف تاريخ انتهاء ولايـة بعثـة مراقـبي 
الأمم المتحدة في أنغولا وسط إحساس عميق بالإحباط حيـال 

حقيقــة أن المــوارد الــتي يســتخدمها اتمــع الــدولي وشـــعب 
أنغولا في عملية حفظ السلام لم تكن تؤتي أُكلها. 

ومسـؤولية يونيتـا عـن إحبـاط عمليـة الســـلام كــانت 
ـــوم، ولــدى اســتئناف النظــر في  واضحـة ولا نـزاع فيـها. والي
متابعـة تقريـر فريـق الخـــبراء بشــأن انتــهاكات الجــزاءات الــتي 
يفرضها مجلس الأمن على يونيتا، فـإن الظـروف مختلفـة تمامـا، 
ـــل. ولقــد تمكنــت الحكومــة الأنغوليــة مــن  وتبعـث علـى الأم
استجماع قواها وكسر قدرة يونيتا على شن حـرب تقليديـة، 
ـــط عمــل مــع  وأعـاد مجلـس الأمـن والأمـم المتحـدة إقامـة رواب

لولندا. 
واعتمــاد مجلــس الأمــن للقــــرار ١٢٩٤ (٢٠٠٠) في 
١٣ نيسان/أبريل، يوضح هذا التحسن في العلاقة. وإننا نفهم 
أن المستشـــار الخـــاص للأمـــين العـــام للمـــهمات الخاصـــة في 
ـــر وموهــوب،  أفريقيـا، إبراهيـم غمـبري، وهـو دبلوماسـي قدي
سيقوم عما قريب بزيارة أنغـولا. ونحـن علـى ثقـة بـأن مهمتـه 

ستتكلل بالنجاح. 
وهـذه الحالـة الجديـدة تلقـى الـترحيب. ولقـد أكــدت 
البرازيل دوما على الدور الهام الذي يتعين على الأمم المتحـدة 
أن تضطلـع بـــه في أنغــولا. ومشــروع القــرار الــذي ســيعتمد 
ـــد  ســيعزز وجــود الأمــم المتحــدة وســيبعث الأمــل مــن جدي

بتحقيق السلام. 
وفي هذا السياق، كان الدور الذي اضطلع به الســفير 
الكندي لدى الأمم المتحدة حاسما. فقيادتـه وتصميمـه وإيمانـه 
ـــذي  الصـادق بمبـادئ الأمـم المتحـدة وفهمـه الواضـح للتأثـير ال
يمكـن أن يـترتب علـى اتخـاذ الـس لتدبـير حاسـم، مكَّـن مــن 
التوصل إلى وضع مشروع قـرار شـامل ومبتكـر هـو الآن قيـد 
دراسـة الـس. والتقريـر الـذي يســـتند إيــه مشــروع القــرار، 
والـذي أعـــده فريــق برئاســة الســفير فــاولر والســفير أنــدرس 
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مولاتـذر، يفـرض علينـا تحـدي العمـــل بصــورة جديــة وفعالــة 
لوقف الاستخفاف بقرارات هذا الس. 

وإنه لمعلم رئيسـي في العمـل علـى تعزيـز قـدرة الأمـم 
المتحـدة علـى حـــل الصراعــات الإقليميــة والنــهوض بالســلام 
والتنمية والديمقراطية. وتقرير فـاولر نمـوذج علـى هـذا الـدور، 
كما اعترفت به غالبية الـدول الأعضـاء في منظمتنـا. وفي هـذا 
الصدد، تود البرازيل أن تؤكد على القرار الـذي اتخـذه المؤتمـر 
الـوزاري الأخـــير لبلــدان حركــة عــدم الانحيــاز، والمعقــود في 
كارتخينـا، حيـث يحـث مجلـــس الأمــن علــى �اعتمــاد التقريــر 

وإصدار قرار بشأن التوصيات الواردة فيه�. 
وينبغـي لذلـك القـرار أن يشـكل أساسـا قانونيـا آخـــر 
لتجــريم أي دعــم يقــدم لمنظمــة الاتحــــاد الوطـــني مـــن أجـــل 
الاستقلال التام لأنغـولا (اتحـاد يونيتـا) التابعـة للسـيد سـافمبي 
وأن يبعـث إشـارة واضحـة مفادهـا أن السـيد سـافمبي لم يعـــد 
طرفـا مقبـولا في عمليـــة الســلام. ومــن المســائل ذات الأهميــة 
البالغة إنشاء آلية للمتابعة والرصد، كما يـرد في التوصيـة رقـم 
ـــتي  ٣٩ في التقريــر. ويظــهر التقريــر بــالتفصيل الاجــراءات ال
يسـتخدمها اتحـاد يونيتـا لتمويـل أنشـطته، ولشـــراء الأســلحة، 
والعمـل مـع أطـراف أخـرى لتفـادي التقيــد بالالتزامــات الــتي 

أعلنها في إطار �اتفاقات السلام� وبروتوكول لوساكا. 
إن الـبرازيل مـا فتئـت تؤيـد الحـوار والتسـوية الســلمية 
للصراعات وستواصل الالتزام بذلك في أنغولا. بيد أننا ندعـو 
إلى بعـث رسـالة واضحـة لسـافيمبي - الـذي أعلنـت الجماعـــة 
الإنمائية للجنوب الأفريقي ومنظمة الوحدة الأفريقية أنـه يعتـبر 
الآن مجـرم حـــرب - ومناصريــه. والــبرازيل تريــد أن يتحقــق 
السـلام في أنغـــولا وهــي علــى اســتعداد للإســهام في الجــهود 
الرامية إلى تلك الغاية. ونحن نعلم أننا لم نواجه أصعـب المـهام 
بعد. وهي ستتمثل في إعادة بنـاء البلـد، وتوفـير مسـتوى أدنى 

من الرفاه لملايـين المواطنـين المعدمـين وكفالـة تمتعـهم بحقوقـهم 
كبشر. 

وتــود الــبرازيل أن تشــيد بالحكومــة الأنغوليــة علــــى 
ـــة في أواخــر ســنة ٢٠٠١  إعلاـا نيتـها تنظيـم انتخابـات عام
وبــدء مشــاورات لوضــــع مشـــروع دســـتور جديـــد للبلـــد. 
وسـتكون الخطـوة التاليـة تصميـــم تدابــير لإكمــال بنــاء دولــة 
ديمقراطية تماما تقوم على تمتع جميع الأنغوليين بحقوق الإنسان 
علـى نحـو كـــامل. وينبغــي لمكتــب الأمــم المتحــدة في أنغــولا  
ـــه.  القيـام بـدور هـام عـن طريـق شـعبة بنـاء القـدرات التابعـة ل
ونحـن نـأمل أن يصبـح المكتـــب قــادرا علــى العمــل في موعــد 

قريب. 
ولن يتسنى ذلك إلا إذا تم إنفاذ الجـزاءات واحـترمت 
لضمان نزع سلاح اتحـاد يونيتـا وتسـريحه عسـكريا علـى نحـو 
كامل. ويجب منع سافمبي مـن إبـرام أيـة صفقـات ماليـة ومـن 
مواصلة العمل في تجارة الماس. ويجب أن يفقـد ممثلـوه قدرـم 
على العمل باسم اتحـاد يونيتـا في الخـارج. ومـن يسـتمرون في 
تقديم الدعم لاتحاد يونيتا ينبغي إقناعـهم بـأم يطيلـون معانـاة 

الشعب الأنغولي وأم سيواجهون التشهير العلني والعار. 
إن تنفيذ التدابير المتوخاة في مشروع القرار سـيتطلب 
ـــدول  أن تبـذل بلـدان الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي وال
الأخرى ااورة لأنغـولا جـهودا إضافيـة. ومـن الضـروري أن 
يقدم اتمع الدولي المساعدة اللازمة لتلك الدول حتى يتسـنى 

لها الاضطلاع ذه المهام الجديدة. 
ـــه  وأود أن أعـرب مجـددا عـن الموقـف الـذي تدعـو إلي
البرازيل منذ وقت طويل في هذه الهيئـة. إذ يتعـين علـى مجلـس 
الأمن أن يتعــامل بحـزم مـع اتحـاد يونيتـا ومناصريـه. وهـذا هـو 
السبيل الوحيــد لإحـلال السـلام الـذي يسـتعصي علـى شـعب 

أنغولا الشقيق منذ فترة طويلة جدا. 
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إن تحقيق السلام في أنغولا سيخلف آثارا حاسمة على 
الصراع الذي يزعزع استقرار المنطقة منذ وقت طويل. ونحـن 
نريد لأنغولا أن تضطلع بدور إقليمي ودولي هام يتناسب مـع 

إمكاناا الاقتصادية ومع ما يبديه شعبها من بسالة. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): أشــكر ممثــل الــبرازيل 
على كلماته الرقيقة للغاية التي وجهها إلى وفدنـا. إن الـبرازيل 
مثلـت مصـدر إلهـام لكنـدا في مجلـس الأمـن وأنـا أشـكر ســـفير 

البرازيل على مشاركته هنا اليوم. 
المتكلـم التــالي هــو ممثــل اســبانيا. وأدعــوه إلى شــغل 

مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
ــــني  الســيد أريــاس (اســبانيا) (تكلــم بالاســبانية): إن
ــــر الشـــؤون  أعــرب عــن امتنــاني فــوق كــل شــيء لأن، وزي
الخارجيــة في كنــدا يــترأس، بــالنظر إلى أهميــة الموضــوع قيـــد 
النظـر، هـذه الجلسـة. ويسـرني أيضـا أن أرى وزيـــر العلاقــات 

الخارجية في أنغولا معنا هنا اليوم. 
ويشارك وفدي في تـأييد البيـان الـذي أدلى بـه الممثـل 

الدائم للبرتغال باسم الاتحاد الأوروبي. 
ـــى اقتنــاع بضــرورة وجــدوى وفعاليــة  إن اسـبانيا عل
نظام الجزاءات الذي فرضه مجلس الأمـن علـى الاتحـاد الوطـني 
من أجل الاستقلال التام لأنغــولا (اتحـاد يونيتـا). ونحـن نعتقـد 
أن الجزاءات تؤدي دورها ونود أن نشدد علـى الـدور الممتـاز 
ــرت  والأساسـي الـذي يضطلـع بـه في هـذا الصـدد السـفير روب
ـــالقرار ٨٦٤  فـاولر، رئيـس لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة عمـلا ب
(١٩٩٣) بشـأن الحالـة في أنغـولا. وقـد أعطـى الســـفير فــاولر 
دافعا حاسما لهذه المسألة، حيث أظهر مرة أخرى تحليه بالحس 

المهني والفعالية والدراية الدبلوماسية. 
علاوة على ذلك، يرحب بلدي بتقريـر فريـق الخـبراء 
الـذي أنشـأه مجلـس الأمـــن عمــلا بــالقرار ١٢٣٧ (١٩٩٩). 
ونحن نعتقد أن محتويات التقرير والتوصيات المبتكـرة والجريئـة 

الــتي يتضمنــها تمثــل خطــوة نوعيــــة إلى الأمـــام فيمـــا يتعلـــق 
بـالجزاءات وتمثـل مسـاهمة لا غـنى عنـها في إيجـاد حـــل ســلمي 
ــــولا. وفي هـــذا الســـياق، نحـــن نـــئ الســـفير  للحالــة في أنغ

مولاندر، رئيس فريق الخبراء. 
إننا على اقتناع بأنه لا بد لجميـع الـدول الأعضـاء أن 
تتعـاون لتطبيـق تلـك الجـزاءات وأن تظـــل يقظــة بغيــة كفالــة 
إنفاذهـا. ويجـــب أن تتوافــر لــس الأمــن القــدرة علــى الــرد 

بالطريقة المناسبة على انتهاك الجزاءات. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل اسبانيا علـى 

كلماته الرقيقة جدا التي وجهها إليَّ. 
المتكلم التالي هو ممثل توغو. وأدعوه إلى شـغل مقعـد 

على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد كبوتسـرا (توغـو) (تكلـم بالفرنسـية): بدايــة، 
أود أن أعرب عن سعادتي لأن السيد لويد أكسـويرثي، وزيـر 
الشـؤون الخارجيـة في كنـدا، قـد حضـــر إلى هنــا مــرة أخــرى 
ليترأس شخصيا هذه الجلسـة الهامـة لـس الأمـن. وأود أيضـا 
أن أرحب بمشاركة السـيد جـواو برنـاردو دي مـيراندا، وزيـر 

العلاقات الخارجية في أنغولا، في هذه المناقشة. 
ـــع مجلــس الأمــن في جلســة  وقبـل شـهر تقريبـا، اجتم
مفتوحـة للنظـر في تقريـر فريـــق الخــبراء المنشــأ عمــلا بــالقرار 
١٢٣٧ (١٩٩٩) للتحقيـق في انتـهاكات الجـزاءات المفروضــة 
على الاتحاد الوطني مـن أجـل الاسـتقلال التـام لأنغـولا (اتحـاد 
ـــا بــأن  يونيتـا). وخـلال البيـان الـذي أدلى بـه وفـد توغـو نددن
التقرير قد أفرج عنـه أولا لوسـائط الإعـلام، ممـا أضـر بـالدول 
الأعضـاء في الأمـم المتحـدة، خاصـــة الــدول الــتي أشــار إليــها 
التقرير بأصابع الاام. وفي الوقت نفسه، أعلنا أسفنا للطريقـة 
المسـتهترة وغـير المهنيـة إطلاقـا الـتي اتبعـها الخـبراء، فضـلا عــن 

أسفنا لعدم الانسجام في الاامات التي وجهت لتوغو. 
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وعلى الرغم مـن ذلـك، وبغيـة إجـراء دراسـة متعمقـة 
ــــات، قـــررت حكومـــة توغـــو في ٢٢  لمضمــون تلــك الاام
آذار/مـارس أن تنشـــئ لجنــة تحقيــق مشــتركة بــين الــوزارات 
مكونـة مـن سـتة أعضـاء انضـم إليـهم في وقـت لاحـــق رئيــس 
المحكمـة الدسـتورية، ونـائب رئيـس الجمعيـة الوطنيـة، ورئيـــس 
المحكمـة العليـا في توغـو. ويـوم أمـس، أرسـلت تقريـرا وضعتــه 
اللجنة إلى مجلس الأمن ونحن نتوقـع أن ينشـر في وقـت قريـب 

بوصفه وثيقة رسمية من وثائق الس. 
وكمـا شـددت في رســـالتي المؤرخــة ٢٤ آذار/مــارس 
٢٠٠٠، والـتي تـرد في الوثيقـة S/2000/256، مـن البديـــهي أن 
أعضاء لجنة التحقيق الوطنية لن يتسنى لهم التحقـق مـن صحـة 
بعض الاامات إلا على أساس المعلومات المفصلة التي طلبتـها 
حكومـتي. ويشـمل ذلـك التفـــاصيل المتعلقــة بنــوع وتســجيل 
الطائرات التي يزعـم أـا تشـارك في انتـهاك الجـزاءات، فضـلا 
ـــادة تزويدهــا  عـن المواعيـد والمواقـع المذكـورة فيمـا يتصـل بإع
بـالوقود في توغـو. وفي هـذا السـياق أود أن أؤكـد مـن جديــد 

استعداد حكومة توغو للتعاون الوثيق مع لجنة الجزاءات. 
ويسر وفدي أيضا أن مشروع القـرار، الـذي يوشـك 
أعضـاء الـس علـى اعتمـاده، ينـص علـى إنشـاء آليـة للرصـــد 
تتكـون مـن خمسـة خـــبراء يعــهد إليــهم بمتابعــة العمــل الــذي 
ـــــلا بــــالقرار ١٢٣٧  اضطلـــع بـــه فريـــق الخـــبراء المنشـــأ عم
ـــــار  (١٩٩٩). ويـــأمل وفـــدي حقـــا في أن تؤخـــذ في الاعتب
الملاحظات والتعليقات التي أبديت خلال دراسـة تقريـر فريـق 
الخـبراء، ولاسـيما تلـك المتعلقـة بالأسـاليب الــتي اتبعــها فريــق 

الخبراء. 
وفي الختام، أود أن أعيد تـأكيد الـتزام حكومـة توغـو 
باحترام قرارات مجلس الأمن، وخاصـة الـتي تفـرض الجـزاءات 
على يونيتا. وأود أن أؤكد تصميـم حكومـتي علـى أن تسـلط 
الضـوء تسـليطا كـاملا علـى المزاعـم الـواردة في فريـق الخــبراء، 

وعلـى الإسـهام بصـورة عامـــة في الجــهود الراميــة إلى تحســين 
فعالية تدابير الحظر. 

وفي هـذا السـياق تنـوي حكومـة توغـو إنشـاء جـــهاز 
ـــس الأمــن  لمتابعـة ورصـد التنفيـذ الدقيـق لمختلـف قـرارات مجل
بشـأن الجـزاءات المفروضـة. وقـد قررنـــا بــالفعل أن ندعــو إلى 
توغـو فريـق الخـبراء التـابع للأمـم المتحـدة الـذي لم تـــؤد بعثتــه 

السابقة إلى حوار بناء. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): المتكلم التالي المـدرج في 
قائمتي هو ممثل زمبابوي. أدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى طاولـة 

الس والإدلاء ببيانه. 
السيد جوكونيا (زمبابوي) (تكلم بالانكليزيــة): أود 
ــولا،  أن أنـوه بوجـود الوزيـر آكسـويرثي، ووزيـر خارجيـة أنغ

السيد دي ميراندا، بين ظهرانينا هنا. 
وينضم وفدي إلى من سبقني مـن المتكلمـين في تقـديم 
التـهانئ إليكـم، سـيدي الرئيـس، علـى توليكـم رئاســـة مجلــس 

الأمن لشهر نيسان/أبريل. 
وترحب زمبابوي بحماس بتقرير فريق الخـبراء المتعلـق 
بانتهاكات جزاءات مجلس الأمن المفروضة على يونيتا، وتعتبر 
أن من دواعي الشرف الخاص ا أن تعبر عن رأيها أمام هـذه 

الهيئة بشأن موضوع له الأهمية الكبيرة. 
إن من العار أن تظـل، طـوال عشـرين سـنة، تطلعـات 
الشـعب الأنغـولي إلى الســـلام، والاســتقرار والتنميــة، تحبطــها 
حفنة من المغامرين المتهورين والمتعصبين المضللين الذين يكون 
نصيبهم في أي مجتمع الرفض والتبرؤ منـهم باعتبـارهم هامشـا 
طائشـا في الطيـف السياسـي. وقـد حـدد تقريـــر فريــق الخــبراء 
بصـورة صائبـة أن الجشـع وليـس الضيـم هـو الأسـاس المنطقــي 
لحـرب يونيتـا المعلنـة علـى حكومـة وشـــعب أنغــولا. وعــلاوة 
على ذلك، في عمليـة إثبـات الطـابع التكـافلي لعلاقـات يونيتـا 
ـــــة الكونغــــو  مـــع روانـــدا وأوغنـــدا ووكلائـــهما في جمهوري
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ـــة   الديمقراطيـة، يحـدد التقريـر أيضـا متابعـة الأهـداف الاقتصادي
ليونيتــا وروانــدا وأوغنــدا، والتجمــع الكونغــولي مــــن أجـــل 
الديمقراطية وحركة تحرير الكونغو، كدافع  لما اعتبرنـاه جميعـا 
حربـا أهليـة لا معـنى لهـا. ولأن تقريـر فريـق الخـبراء قـــد حــدد 
ـــن الصــراع المســلح الــذي  الخطـط الاقتصاديـة والمسـتفيدين م
تمـيزت بـه السـاحة الأمنيـة لوســـط أفريقيــا، فــإن وفــدي الآن 
يدعــو مجلــس الأمــن أن يرفــع علــى الفــور تكــاليف الفــرص 

الضائعة في متابعة هذه الخطط من خلال الحرب. 
وفي الأسبوع الماضي على وجه التحديد، أبلغ رئيـس 
التخطيط في بعثة الأمـم المتحـدة في كينشاسـا، العميـد سـتيف 
كانيون أن رواندا نشرت قوات جديــدة تعـد بـالآلاف لمـا قـد 
يكـون قـوة حاسمـة تسـتهدف احتـلال وسـط الكونغـــو وتمــهد 
الطريـق إلى الزحـف النـهائي علـى كينشاسـا. وتم تيسـير نشـــر 
القوات الرواندية في محافظة كاســاي بعمليـات واسـعة النطـاق 
قـامت ـا يونيتـا في تلـك المحافظـة. وفي آذار/مـارس مـن هـــذه 
السنة، فقدت قوات حكومة الكونغو الديمقراطية مدينـة لويـزا 

ليونيتا. 
وبينمـا نتقبـل بـلا تحفـظ التدابـير الموصـــى ــا لمنطقــة 
الجماعـة الإنمائيـة للجنـوب الأفريقـي في مشـروع قـــرار مجلــس 
الأمن عن جزاءات أنغـولا، فـإن وفـدي يسـلم بأنـه مـا دامـت 
رواندا تواصل احتلالها لأرض كونغولية، فـإن يونيتـا سـيكون 
لها شريان يمدها بالحياة، لأن تلك الأرض توفـر قنـاة لتجارـا 

بالأسلحة والماس. 
وفي خلفية تعريف رواندا ليونيتا على بعض وسطائها 
ـــر  ومواضــع اتصالاــا في مجــال الأســلحة، كمــا ورد في تقري
فريق الخبراء، يمكن أن يتوقع أنه بمجرد أن يبدأ سريان مفعول 
الجـزاءات سـتتوقع يونيتـا أن تخـف روانـدا إلى نجدـا في وقــت 
الحاجـة، كمـا كـانت الحالـة في آب/أغسـطس ١٩٩٨ عندمـــا 
تقطعــت الســبل بكتيبتــين روانديتــين في الجــــزء الغـــربي مـــن 

جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، فوجدتـا ملجـأ في المنـاطق الـتي 
ـــا إلى  تحتلــها يونيتــا في شمــال أنغــولا، وفي ايــة المطــاف نقلت
روانـدا بفضـل طـائرات نقـل البضـائع الـتي تعمـل لســـافمبي في 
مجال التهريب. وبعد أن أثبت تقريـر فريـق الخـبراء أن كيغـالي 
ـــادة لعمليــات يونيتــا الخارجيــة، مــن  تصبـح بسـرعة مركـز قي
المشــروع تمامــا الاعتقــاد بــأن طريــق التــهريب بــين كيغــــالي 

وشرقي الكونغو يتيح إمكانيات ليونيتا. 
وقد ظلت منطقة الجماعة الإنمائية للجنـوب الأفريقـي 
ـــن المفروضــة  تـدرك أن النجـاح في تنفيـذ جـزاءات مجلـس الأم
علـى يونيتـا يتوقـف علـى قـدرة الـدول الأعضـاء علـى حرمــان 
يونيتا من استخدام الطرق البرية والمطارات واـال الجـوي في 
المنطقة شبه الإقليمية والتزامها بذلك. واعترافا بأهميـة التعـاون 
في تنفيــذ نظــام الجــزاءات المفروضــة علــــى يونيتـــا، أنشـــات 
الجماعة الإنمائية لجنـة فرعيـة في سـنة  ١٩٩٧ أوصـت بإنشـاء 
آلية اتصالات مشـتركة بـين الإدارات داخـل دولهـا الأعضـاء، 
لضمان تبادل المعلومات بصورة فعالـة بـين سـلطات الطـيران، 
وإدارات الهجـرة والإسـتخبارات، وقـوات الدفــاع والشــرطة، 

وكذلك إنشاء آلية للاتصال على المستوى الإقليمي. 
ـــراري في  واجتمعـت اللجنـة الوزاريـة المخصصـة في ه
١٩ تشرين الثــاني/نوفمـبر ١٩٩٧ وأنشـأت قـوة عمـل تتـألف 
مـن موظفـين مـن الطـيران المـدني، والهجـــرة، والاســتخبارات، 
والجيـش وقـوات الشـرطة. وتم تحديـد صلاحيـات قـوة العمـــل 
بأـا تتمثـل في رصـد جميـع الطـائرات المشـتبه فيـــها الــتي تعــبر 
اـال الجـوي للمنطقـــة دون الإقليميــة؛ ومراقبــة جميــع نقــاط 
الحدود، والتفتيش عـن المـواد والبضـائع الـتي يحتمـل أن تكـون 
متجهـة إلى المنـاطق الـــتي تســيطر عليــها يونيتــا؛ والتحــري في 
جميع المزاعم المتعلقة بأنشطة يونيتـا في المنطقـة دون الإقليميـة، 
بما في ذلك الشركات والأفراد الذين يقدمون دعمـا لوجسـتيا 
إلى يونيتا؛ والتحقيق في جميع المزاعم المتعلقة بانتهاكات اال 
ــــيران الواقعـــة في  الجــوي الأنغــولي، والمطــارات ومــدارج الط
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ـــة، الــتي ينبغــي أن توضــع تحــت المراقبــة  المنطقـة دون الإقليمي
طوال الأربع وعشرين ساعة في اليوم؛ والتأكد مـن أن الـدول 
الأعضاء لا تنتهك الجزاءات المفروضة على يونيتـا مـن جـانب 

الأمم المتحدة. 
وأوصــت قــوة العمــل تلــك بإنشــاء مراكــــز وطنيـــة 
للمعلومات تقوم بتنسيق تجميع البيانات وفقا لصلاحيات قوة 
العمــل. وأوصــت قــوة العمــل أيضــا بإنشــاء مركــز إقليمـــي 
للمعلومات، يتعين عليه معالجــة المعلومـات المتلقـاة مـن مراكـز 
المعلومات الوطنية. ويتعين على مركز المعلومات الإقليمـي أن 
يقدم تقريرا شهريا عن الحالة إلى المراكز الوطنية للمعلومات. 
وأثبتـت خبرتنـا في الجماعـة الإنمائيـة أن تبـادل الـــدول 
الأعضاء للمعلومات الاستراتجية والتكتيكيــة معـا وسـيلة فعالـة 
للحد من قدرة يونيتا على صنع الحرب. وزمبــابوي، بوصفـها 
المنسق لمركز المعلومـات الإقليمـي، قدمـت إجـراءات تشـغيلية 
مفصلة لمراقبة ورصد الرحلات الجويـة داخـل منطقـة الجماعـة 
النمائيـــة، الـــتي عندمـــا طبقتـــها الـــدول الأعضــــاء، أدت إلى 
اعتراض بعض طائرات الشحن الـتي أمـدت يونيتـا بالأسـلحة، 
مثل خطوط جوهانيس باريرا فيما بين الـدول، والـتي ذُكـرت 

في تقرير فريق الخبراء. 
ومن المعلومات التي جمعتها المراكز الوطنيـة للمعلومـات، أعـد 
المركــز الإقليمــي للمعلومــات ملفــا شــاملا عــــن الشـــركات 
والأفراد الذين يتعاملون تجاريا مـع يونيتـا. وقـد أتيحـت جميـع 

هذه المعلومات لفريق الخبراء عندما قام بزيارة هراري. 
ـــوارد هامــة إذا أريــد  ولقـد علمتنـا الخـبرة أيضـا أن الم
ـــت المناســب. ونظــرا للطــابع  نشـر المعلومـات العمليـة في الوق
الحساس الذي تتصف به بعض المعلومات التي تتبادلهـا المراكـز 
الوطنية للمعلومات والمركز الإقليمي للمعلومات، فإن الأهميـة 
المباشرة لبعض المعلومـات يمكـن أن تتبـدد إذا لم تتوفـر وسـيلة 
للاتصالات. وفي حين أن الجماعة الإنمائية للجنـوب الأفريقـي 

علـى اسـتعداد لتنفيـذ التوصيـات الـواردة في مشـــروع القــرار، 
فإننـا نناشـد اتمـع الـدولي أن يوفـر المـــوارد المطلوبــة، بمــا في 
ذلك أجهزة الاتصال وأجهزة الرصد الأخرى، كي يتسنى لنـا 
إنعــاش البنيــة التحتيــة الــتي تم إنشــاؤها قبــل ثــلاث ســـنوات 

وتحسينها. 
ونحــن نتوقــــع أن يؤيـــد العـــالم بأســـره تقريـــر لجنـــة 
الجــزاءات وأن يتعــاون مــــع مجلـــس الأمـــن في اتخـــاذ القـــرار 
المعروض عليه وتنفيذه. والذين يتبنون سياسـة دفـن رؤوسـهم 
في الرمـال والتظـاهر بعـدم وجـود عاصفـــة إنمــا يدافعــون عــن 

الشرور الهدامة. 
وثمـة حتميـات أخلاقيـة تســـتوجب أن يعمــل الــس 
بحزم الآن لاتخاذ القرار قيد النظر. والأمـم المتحـدة تعمـل منـذ 
فترة على إعلاء مفهوم العدالـة والشـفافية إلى مصـاف الآداب 
العالمية. ومن شأن هـذا الـس أن ينتـهك قدسـية التزامـه وأن 
يقلـل مـن شـأنه إذا أقـام أي علاقـة مـع ســـافيمبي ومــع الذيــن 
يؤيدونه. وأي تسامح من شـأنه أن يشـوه سمعـة الـس. وأي 
لا مبالاة بالمذبحة الجارية في أنغولا ضد الإنسانية من شأا أن 
تكــون إدانــة فظيعــة للأمــم المتحــدة ولــس الأمــن بصـــورة 

خاصة. ولقد حان الآن وقت العمل. 
ـــالي المــدرج  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): المتكلـم الت
اسمه في قائمتي ممثل رواندا. أدعوه إلى شغل مقعد على طاولـة 

الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد موتابوبـا (روانـدا) (تكلـم بالانكليزيـــة): نــود 
مـرة أخـرى أن نـئ كنـدا علـى إدراجـــها في جــدول أعمــال 
مجلس الأمن، للنظر في مسائل هامـة تريـد أفريقيـا أن تتصـدى 
لهـا، لا سـيما الحالـة في أنغـولا الـتي ننظـر فيـها اليـــوم، وتقريــر 
كارلسون الذي درسته هذه الهيئة يوم الجمعة الماضي. وأتقدم 

بشكري وتقديري إليكم جميعا. 
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ـــابوي  إنـه لمـن قبيـل المصادفـة أن أتكلـم بعـد ممثـل زمب
الـذي كنـت أتوقـع منـه أن يعـــرض لنــا المســتجدات في حالــة 
المنطقة وفي بلده بصورة خاصة. بيد أنني لا أرغــب في صـرف 
ـــذي نعالجــه اليــوم، واســتميحكم  اهتمـامكم عـن الموضـوع ال
عذرا، سيدي، أن أرحب بوزير الشـؤون الخارجيـة في أنغـولا 

وأن أتمنى له كل الخير. 
ونظرا لأننا نعلم الحالة التي تمر ا روانـدا، فإننـا نعلـم 
جيـدا صعوبـة الحالـة في أنغـولا. فالحالـة هنـاك مدعـاة قلـق لنـــا 
جميعا منذ فترة طويلة، والعمــل الحاسـم الـذي يقـوم بـه مجلـس 
ـــن أي  الأمـن تحـت القيـادة الكنديـة يبـدو الآن أكـثر تركـيزا م
وقت مضى. ويـود وفـد بـلادي أن يشـيد ـذه الهيئـة وبكنـدا 
علـــى ذلـــك التغيـــير الحـــاصل نحـــو الأفضـــــل فيمــــا يتعلــــق 
بأفريقيـا.ويحدونـا الأمـل في أن يسـتهدي هـذا التغيـير بالمبــادئ 
والممارسات المناسبة الـتي يتطلبـها. ومـع ذلـك، فـإن شـيئا لـن 

يصلح إذا فقدنا الزخم. 
وبالإضافــــة إلى بياناتنــــا المؤرخــــة ١٥ آذار/مـــــارس 
ـــن  ورسـالتنا المؤرخـة ٢٩ آذار/مـارس وهـي وثيقـة لـس الأم
(S/2000/283) مؤرخة ٤ نيسان/أبريل وتتضمن تعليقات وفد 

ـــغ  بـلادي علـى التقريـر، وبالإشـارة إلى مـاذكرت، نـود أن نبل
الس بأننا لم نتـوان في أن نتعقـب المزاعـم الـتي أطلقـت ضـد 
بلادي وضد الرئيس كاغامي، بما في ذلك المزاعم الـتي رددهـا 
ممثل زمبابوي الليلـة. ومثلمـا ورد في الفقـرة قبـل الأخـيرة مـن 
تعليقاتنــا الــواردة في تلــك الوثيقــة، فــإن ســلطاتنا وأجـــهزتنا 
المختصة أجرت مرارا وتكرارا تحقيقــات مسـتفيضة في المزاعـم 
وتوصلت إلى الاستنتاجات نفسها وهـي أن بياناتنـا مـا زالـت 
صالحـة، وأن المزاعـم خاطئـة، ولا سـيما المزاعـم الـتي أطلقتـــها 

زمبابوي توا، أي أحدث المزاعم. 
ـــترح وفقــا لــروح مشــروع  ولهـذا السـبب نـود أن نق
القـرار الجديـد إجـراء المزيـــد مــن التحقيقــات وتقــديم تقــارير 

مسـتكملة تجـب التقـارير السـابقة. ومشـروع القـرار المعــروض 
اليوم يشير حقا إلى ما قدمته مؤخرا دول مذكـورة في التقريـر 
من معلومات ومدخـلات، بينمـا يدعـو إلى المزيـد منـها لجمـع 
المزيد من المعلومات والتعليقـات. وإننـا نرحـب ـذه الإشـارة 
– مثلمــا يــرد في الوثيقــة الــتي  ـــوازن التقــارير المنحــازة  الـتي ت
ذكرا سابقا. وبموازاة ذلك، فإن وفد بلادي لا يجـد مشـكلة 
في إنشاء فريق جديد من الخـبراء حسـبما يقـترح التقريـر، بيـد 
أن تحفظاتنـا تتحاشـى مـع تعليقاتنـا، أي نـود أن نـــرى الفريــق 
أكثر استقلالا وأكثر تمثيلا من الفريـق السـابق ولا غبـار عليـه 

مهنيا، خاصة عندما تنضم زمبابوي إلى الفريق. 
ـــهج الشــامل ســيوفر لنــا الموضوعيــة لمعرفــة  وهـذا الن
الحقيقـة وإتاحـة الفرصـة لنـــا للتــأكد مــن الأدلــة المتوفــرة، في 
ـــذا الــس في  مقـابل المزاعـم المتكـررة والخاطئـة الـتي تضلـل ه
مداولاته. وتود رواندا أن تؤكـد مجـددا التزامـها بالتعـاون مـع 
مجلـس الأمـن وأنغـولا في إيجـــاد حلــول دائمــة لمشــكلة تعزيــز 

الجزاءات المفروضة على يونيتا. 
ويحدونـا الأمـل في أن تتمكـن هـذه الهيئـة الـــتي تجــري 
مداولات حكيمة في إعـادة إحـلال السـلام والأمـن في أنغـولا 

وفي المنطقة. ونحن نتقدم إليكم بالشكر. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل روانـدا علـى 

كلماته الرقيقة. 
أفـهم أن مجلـس الأمـن مسـتعد للشـروع في التصويــت 
علـى مشـروع القـرار (S/2000/323) المعـــروض عليــه. ومــا لم 

أسمع اعتراضا، فسأطرح مشروع القرار للتصويت الآن. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أجري التصويت برفع الأيدي. 
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المؤيدون: 
الاتحـاد الروسـي، الأرجنتـــين، أوكرانيــا، بنغلاديــش، تونــس، 
جامايكــا، الصــين، فرنســا، كنــدا، مــالي، ماليزيــــا، المملكـــة 
المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلنـدا الشـمالية، ناميبيـا، هولنـدا، 

الولايات المتحدة الأمريكية. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): نتيجــة التصويــت ١٥ 
صوتا مؤيدا. اعتمـد مشـروع القـرار بالإجمـاع بوصفـه القـرار 

 .(٢٠٠٠) ١٢٩٥
بذلـك يكـون مجلـس الأمـن قـد اختتـم المرحلـة الحاليــة 

من نظره في البند المدرج في جدول أعماله. 
وسيبقي مجلس الأمن المسألة قيد نظره. 

رفعت الجلسة الساعة ١٧/٣٠.  
 


